
 ohc vnr ucfru xux vtd vtd hf wvk urha ohrn ovk ig,u
(tf-uy)vnhhenv rfaf vumnk ghhxnv rfa - 

   t/uhrjt ohrnut ovu rnut tuv 'ohabtk vrha rnt van 'ohrn ovk ig,u h"ar
urnta vrha v,ut kf hf vtrb h"ar ka ubuakn vbv /ohabk vrha vrnt ohrnu
ahdsv vn hbpn ihcvk hutrv in if otu /ohrn rjt ohabv urnt 'van rjt ohabtv

 ka vz jca ohabv ,rhac cu,fv    wwwwoooohhhhcccc    vvvvnnnnrrrr    uuuuccccffffuuuurrrruuuu    xxxxuuuuxxxxwwwwrta rhfzv tka vgac uc
,t vkhpfn vru,v ihta rjtnu 'vhrjt urnt vrhav hrcs kf ,t tukv 'ohjcav
iufbk vru,v v,tra jcav vz vb,ab htn ihcvk hutrv in 'vrhav hrcs kf

 er urntc cu,fv ep,xv tk gusnu 'vrhfzvkvvvvttttdddd    hhhhffff    wwwwvvvvkkkk    uuuurrrrhhhhaaaa    oooohhhhrrrrnnnn    oooovvvvkkkk    iiiigggg,,,,uuuuwwww
    wwwwvvvvttttddddvhrjtka vrhav hrcs kf hf 'vrhav hrcs kf kukf rcf wvtd vtdw kkfc hf

thcvk iufbk vru,v v,tr if ot vnku 'vtd,b lhtv 'ohrcsv ruth, ot hf obht
vbuuf vzht ohabvk v,hva jrfvcu 'ohruth,v rtan r,uh wucfuru xuxw ka vz ruth,

 /o,rhac jcav vz ,ubak iufbk vru,v v,tr v,njn rat 'jcav vzc vasj
vhk rnt (:zh ,ufrc) k"z ubhnfj rntn ohsevk ah rapt lrsc vbuufv rtck hsf    
hc uvhhrcd hhub,tcu 't,ahbf hck uvhhbc hhuretc ?ihhfz htnc ohab :thhj hcrk cr
sunk,c ohuumn obhta ohabv :aurhp] /ibcr hcn u,ts sg uvhhrcdk ihrybu 'ibcr
,hck ovhbc ,t ohjkua ova vzc ?vc ohuumnv ohabtf rfac ov ohfuz lhtv 'vru,
ova ;t kgu 'vru, sunkk ovhkgc ,t ohjkua ova vzcu 'vru, osnknv ocr
[/ovk ,ubh,nnu 'vzk ,uar ov ,ub,ub ocr hpn sunkk ,rjt rhgk ,fk ohehjrn

 wudu ohnav in ojk ofk rhynn hbbv van kt wv rnthu(s-zy)- 
w;ux oh ,ghref ost ka uh,ubuzn ihaew ihbgc

     awwwwoooohhhhffffkkkknnnn    iiiijjjjkkkkuuuuaaaawwwwkg (wcuxte-.hbzhuw ,hck ohausev ubh,ucr hrpxn yuehk) 
 oac thcv 'cu,fv....hhhhssssuuuuuuuuttttrrrrnnnn    tttt""""hhhhrrrrvvvvnnnn    eeee""""vvvvrrrrvvvvihaew (/jhe ohjxp) wndc t,ht vbv" '

uzn;ux oh rzudkw vhk lhnxu wrac kfk ojk i,ubw ch,fs ';ux oh ,ghref ost ka uh,ub
/"varpc w;ux oh ,ghrewk winv ,arpw vfnxba vnc od znrb vza ;hxuvk ahu 'wohrzdk

c c,f vz k"zj rntn ,buufcu    wwwwrrrrppppuuuuxxxx    cccc,,,,ffffwwww'(uz varp arsnc v"s t"f wb ,hatrc) 
wrac kfk ojk i,ubw ch,fs ';ux oh ,ghref ost ka uh,ubuzn ihaew trndc t,ht"

?vzk vz ka ,ufhhav ,t ihcvk lhrmu 'wohrzdk ;ux oh rzudkw vhk lhnxu
vhnek t,ts (hbg) tuvvw '(:zx ,ucu,f) trndc t,hts vn osevc rtck hk vtrbu    
ihhu vnuyp ,kudbr,c 'uk rnt 'sgux v,t vnc k"t '(ukhftvk ubnn aehcu) tcrs
tbnjrsn 'tbkhfte uvshsn uyt 'vhk rnt 'truchms tejusk ,ahhj tku 'k"t 'iah
tk o,gc 'u,gc okft ,t ovk i,ub v,tu urcah lhkt kf hbhgw tbhb,s 'tbkhfte
vn hpk kfv) u,gc u,xbrp ,t v"cev i,ub t"ut kfka snkn 'u,gc tkt rntb
thzj tks tcrs vh,jt ht,t hfvst '([h"ar] usunhk hpk shjhu shjh kf 'lhrm tuva
vz rcs vn) tnes htn rnt 'iah ihhu vnuyp ,kudbr, vhk th,tu 'hba hrxhk, vhk

'rfak ohabv ohhutr ohrcsv ukt ,ufzc hf ohbhcn ubhhv cr hrcs tkuk od 'vbvu
rfa u,utc ohagnv ukt ,ufzc ov ,ufuz hf asjk urntnc cr ,buuf lt
'vru, sunk, ka vumnv ;udc uexg tka ;tu 'osunk, ,ufzc ohfuz ohabtva

/vru,k ,ughhxn i,uhv ,ufzc ann rfa u,utc iv ,ufuz ,tz kfc
',tzf asjk crk vhk tbn ihcvk hutrv inu 'kusd aushj vrutfk tuv vz rcs     
sunk,uw (t 't vtp) urnt vhkga vru,v sunhkc uexg tk rcs ka upuxc hrv
vagbvc ohbbuc,naf lt ?ann rfa u,utc i,ut ohfzn lhtvu wokuf sdbf vru,
;ux ohc ugcyb zt 'vbvs 'trenv in uhrcsk lnx ubt ohtmun w;ux oh ,ghrewc
tkuku 'ktrah rjt ;usrk kkf ubuuhf tk onmgc ohxuxva ;t kgu wucfuru xuxw
ka upuxc hf 'ugcybu uabgb ,tz kfc 'kkf ohpsur uhv tk ovc umhtva ohcfurv
/ohv kg ktrah ,t ohhrmnv udhav ofrsu 'ohpsurvk ohghhxnv ov uhv rcs
vshn hrv if ot 'vhkg rcugvf vrhcgk ghhxnv ,t ohahbgna ohtura rjtnu

 /vnhhenv ka vshn v,utf rfa kcen vumnk ghhxnva ifa kfu 'vcurn vcuy
     hf /wohc vnr ucfuru xuxw vz jca ,rhntc ohabvk uhva vrh,hv vbuufv uvz

itf utr ohabv lt /rcsv omg kg jcak ot hf ubuuhf tk ,tz urntaf ktrah
i,ut vfzna kg 'itruc ,t ujca z"gu 'inmgk kusd ,ufz itf utr ov ',pxub vsueb
,ufzc iv ,ufuz z"fc 'lfk ughhx er vumnv ;udc uexg tka ;t kgu 'ohabtf rfac
f"d ubhv ',urafv ktrah ,ubck euzhj u,uhv sckn /vnhhenv ka rfa u,utc guhxv
obhta ovk vnsb ohngpk rat 'vumn rcsc ohrjt ,t ,ufzk ohghhxnv kfk euzhj
,ufzc rcs ka u,hntk lt 'kgupc inhhek ovn rmcba rjtn 'vumnk ohkpy ot hf

/kgupc v,ut ohnhhenv ukt og vuuac vuua vumnc ekj ohkyub guhx u,ut
oue 'lk h,bgbw '(hbgk) k"t '([oa] vshc iah ihhu ,kudbr, 'lfc khdr h,hhv tka
'aurh,u ids ,urhp exgc vzu 'rnm exgc vzk jhkmn wva vn vzc kkfbu 'wkuft

/sjtu sjt kf kg ,hyrp vjdav vzu 'lhrm tuva vn hpf sjt kfk
',hktrahv vnutk ,ukkfc kfv vhvu ohrmnc ubh,uctk ohxhb vag wv vbvu    
tkt '(,hktrahv vnutv kf khcac greba) ;ux oh ,ghre xbc od vhv ifu

cu wh ,ut jkac ,arp tnujb, arsnwc wg) k"zj urntswwww;;;;xxxxuuuuhhhh    ....ggggwwwwekjbu v"s oa 
rnut rzghkt hcrw 'c"n erp rzghkt hcrs herpcu 'ohrzd vagbu v"su ohkhca c"hk
oh rzudkw '(wufu ktrah hbcuw 'y"h u"y ,una wi,buh oudr,wcu 'wufu ohnv uueba ouhc
,urhp hbhn kfu wunmgk khca vhv ycau yca kfka 'ohrzd vcrvk 'ohrzdk ;ux
ubhhvu ',hyrp vjdavc tuva vxbrpv xb ihgf vzu 'wuhkkugk ufrm hpf ,ubsdnu
h,hhnu 'k"bvfu 'w;ux oh ,ghref ost ka uh,ubuzn (,uyrpc iva iuhf) ihaew
lhnxu (lhrm tuva vn hpf unmg hbpc sjt kfk) wrac kfk ojk i,ubw ch,fsw

/(unmgk khca vhv ycau yca kfka 'ohcr) "wohrzdk ;ux oh rzudkw vhk
'lhshc ,hzf ihrurn h,ubuzn uhvhw ihktua ubta iuhfu" 'wohfkn ijkuawv lhannu    
og uhkt vrzj ratf jbk vznhr vbuhva unfu) wosu rac shc acsf iheu,n tku
'wvhpcw uarsu 'iuzn iuak t"nu [t"h wj ,hatrc] h"ar f"anfu 'wvhpc ;ry ,hz vkgw
acsf iheu,n tku 'v"cev ka ushc ,hzf ihrurn h,ubuzn uhvh :vrnta 'rntn iuak

/"wvrn ,arpwc w;ux oh ,ghrewk winv ,arpw ihc ehxpv f"g '(wosu rac hshc

Rabbi Dr. Joseph B. Soloveitchik zt”l (Nefesh HaRav) would say:

     “wuvbnnrtu hct hekt uvubtu hk-t vz vguahk hk hvhu v-h ,rnzu hzgw - Rashi comments: ‘I am not the beginning of holiness;

rather, holiness and His G-dliness are firmly established upon me from the day of my forefathers.’ Every Jew has

two types of holiness within him: one from being born a Jew, and the other through his own acceptance of Hashem.

This is why the Gemara says, on the one hand (Sanhedrin 44a), ‘A Jew, even after he has sinned, is still a Jew,’ and,

on the other hand (Chulin 5a), ‘An apostate has the legal status of a non-Jew.’ Due to one’s inheritance from the

Patriarchs, he always remains a Jew; however, an apostate loses his personal holiness.”
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R’ Avraham Shmuel Binyamin Sofer zt”l (Ksav Sofer) would say:

     “wohnv ue,nhu ohnv kt lkahu .g wv uvruhu wv kt egmhuw - The Medrash explains that Hashem uses bitter items to sweeten

bitter. The wood of the tree that sweetened the bitter waters was also bitter, but the end result was sweet and the water

was made drinkable. So it is with human nature. Sometimes, when a person in a depressed and bitter mood sees someone

even worse off than him, he comes to the realization that his life is really not as bad as he thought.”

A Wise Man would say:

     “I love when people doubt me - it makes me work harder to prove them wrong!”                                

lknhkt rujcv b"hgk aseun
t"yhka van ohhj wr ic v"g

tv, * d"ga, yca s"h
ohhjv rurmc vrurm u,nab

v"g vnka ovrct wr ,c kjr tahr u,hgru k"z whcuy wr ic rykt ktuna ;xuh ovrct wr ,nab hukhgk
apartment, while the first man remained a pauper forever.

lynp: The Jews in the desert were taught a great lesson, one

which applies to each and every person today. Do not think

that we create our own wealth, that we provide for our

families, that we have the power and ability to earn a living.  

    A SERIES IN HALACHA
   LIVING A "TORAH" DAY

"okuf sdbf vru, sunk,u" - The Greatest Mitzvah of All (62)

Horo’ah: Paskening Sheilos. Note: Just to clarify, the purpose
of this topic is for general information to assist all those who can
use it. This writer realizes that experienced Rabbanim do not
need a weekly column to help them issue halachic rulings.
Short Answer. When possible, the best service that can be done
for one asking a sheila, is to provide a short, confident answer to
the query. An answer such as “Yes”, “No”, “Kosher”, “Not
Kosher” or “Either way”. Often, giving the logic and reasoning
behind the answer may confuse the asker and in most cases, all
he really wants is a bottom-line answer to know what to do. If the
asker is is a learned person who readily understands the subject
matter and its explanations, and there is time to elaborate, it

should be done to guide him in the future, in action and learning.
Avoiding Misunderstandings. The Mahar”i Mintz is quoted (1)

as saying that if a Rav rules leniently and permits a question
because of meaningful financial loss, or another compelling
reason, he must tell this to the asker. The person must understand
that this situation is unique and the Rav does not give contrary
rulings when he is strict on other occasions. Also, this will avoid
causing the man to automatically apply this lenient ruling to other
cases that might not have the same compelling circumstances.
Patience. A Rav must have patience on two distinct fronts. First,
he must be willing to hear the whole question patiently and if

        

No, this is false! Just as the Jews in the desert had absolutely

no way to provide food for themselves if not for the mann

falling every day in front of their tents, the same goes for us in

this big world of financial opportunities. We will only have

what we need if Hashem makes it fall into our “tent” daily!

   `"hily cltyxid jexa x"den z`n 
qhiid cplailw jexa miig zxhr llek y`x 

necessary, look up any relevant material, in order to not forget or
make mistakes. If he has gone over this same sheila many times,
this might not be necessary. Second, the Rav must have patience
with the asker, who is sometimes uncomfortable about interrup-
ting the Rav while he’s learning, for possibly taking up his time,
or simply because he is nervous to ask about halacha in general.
Showing impatience to these people is usually a transgression of
"ohrcs ,tbut" (Causing pain to a Jew with words).
Davening. A Rav should daven daily the prayer of  Rebbi

Nechunya ben Hakana mentioned in the Gemara (2) that he
should not make mistakes in paskening sheilos. When Rebbi
Nechunya entered the Beis Medrash he would pray that no
mishap (vke,) should occur because of him. When he left he

would pray, giving thanks for his portion (hekj kg vhsuv). Even
though this tefilla should be said by all people, it is especially
important for a Rav to say it as much of the prayer refers to
halachic items that a Rav must decide daily (3).
Don’t Delay Answering. If a Rav has to think over a sheila and
get back to the asker, he should do so as soon as he has the
answer. The Pischei Teshuvah (4) brings from the Shelah
HaKadosh, that the issur of "ihsv hubhg" - (delaying a psak din -
see Pirkei Avos 5th perek) is not by just capital punishment and
monetary decisions, but applies to all areas of psak, even issur

v’heter. (See also Psakim U’Teshuvos, Y”D 242:112)



     The Torah tells us that the food which fell from Heaven in the desert was named MANN because it came “Min
HaShamayim.” This was clearly no natural phenomenon; it was from Hashem and they named it as such. The mann and it’s
unique name continuously reminded the people that everything comes from Hashem, and everyone gets exactly his portion in
this world. No one gets more than he needs and no one gets less. Yes, some people may seem more fortunate than others because
parnassa comes easier to them, but really parnassa is from Hashem and everyone receives exactly what is right for him. 
     For this reason, there is a minhag to say Parshas HaMann on Tuesday of Parshas Beshalach. It is not just to ask Hashem
for a bountiful livelihood; it is to infuse us with the awareness that our parnassa is like the mann. It comes directly from Hashem
and does not depend on how much hishtadlus we make, and also to remind us that every person gets exactly what he needs.
Saying Parshas HaMann is a segula for parnassa because being satisfied with Hashem’s bounty is the best beracha in the world!
    The posuk states: “And the House of Israel (ktrah ,hc) called it Mann.” R’ Shamshon Raphael Hirsch zt”l says that the
words “Beis Yisroel” refer to the women. The women are the Bayis, They instill the values, the atmosphere and the middos
into the Jewish home. It was the women who recognized the essence of the mann and they infused their homes with the lessons
of being satisfied with what you have and believing that everything comes from Hashem. Men and women must use their
individual strengths and work together to build strong Torah homes. A man is tasked with teaching Torah to his children and
passing on the mesorah. But if the women do not infuse the home with a love of Yiddishkeit, good middos and solid emunah in
Hashem there is no one to teach. Let us work together to infuse our children with all they need to be strong in these turbulent times.
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        There is a famous expression, “You can’t take it with you.” After a person dies, all his possessions remain here while he
moves on to the next world. Moshe Rabbeinu was one person who actually “took it with him.” While Bnei Yisroel were
preparing for their exodus by gathering gold and silver, Moshe was gathering mitzvos. He recognized that collecting the
remains of Yosef HaTzaddik was a mitzvah that was unmatched and it would carry with him to the Olam HaEmes. That is why
the Torah says, “And Moshe took the bones of Yosef with him (ung),” in other words, he literally took this mitzvah “with him”
to the next world. Chazal tell us: ",umn jeh ck ofj" - “A wise heart gathers mitzvos.” This world, says the Chofetz Chaim
zt”l, is like an island where Hashem sends us to gather mitzvos and maasim tovim. All we have to do is bend down, pick them
up, put them in our pockets and carry them with us to Olam Haba. All our money in this world is worthless in the next. Our
only true acquisitions are Torah and mitzvos which are very easily acquired. Realize this, before it is too late. 
    The Yalkut Shimoni (Tehillim 873) tell us that initially the Yam refused to split and listen to Hashem’s order, but when it
saw the atzmos Yosef (bones), it split right away. It was at that moment that Moshe’s practical wisdom was evident. What
would have happened if Moshe has not taken the aron with him and instead filled his pockets with  jewels and wealth? Well,
the people would have arrived at the sea, it wouldn’t have split and Bnei Yisroel would have been devastated by the Egyptians. 
     Here we see the “Chacham Lev” of Moshe Rabbenu. It is no coincidence that Tu B’Shvat falls out during this week.
The beracha of "hfrm kf hk vaga" - “He takes care of all my needs,” must be realized when we look outside and see the
snow on the ground. We know that under the ground the roots are reawakening for the dawn of a new spring and vitality, to
serve us in the coming year. Why shouldn’t we all strive to reawaken the spark in our daily avodas haborei?                           

                                                                                                                                                                                                             

 /// in una ,t ktrah ,hc utrehu(tk-zy)

 wudu ohrmnc ovk ojkb wv hf ktrah hbpn vxubt ohrmn rnthu ,scfc uvdvbhu uh,cfrn ipt ,t rxhu(vf-sh)
    One of the great miracles that took place during Krias Yam Suf was when the Pillar of Fire began to boil the earth
beneath the sea, scalding the hooves of the Egyptian horses and throwing them into a state of complete pandemonium.
Horses reared up and tumbled to the ground and the disoriented Egyptian riders were thrown into a churning tangle of
human and animal parts. Miraculously, hot coals appeared on the floor of the sea and set fire to the chariot wheels which
became unbalanced while the panic-crazed horses careened uncontrollably in all directions. Everywhere, chariots were
collapsing, the wheels were literally falling off, and their riders were thrown free, crushing and breaking their bodies. 
     One of the greatest Mekubalim during the first half of the 20th century was Chacham Rabbi Mordechai Sharabi zt”l,
the founder of Yeshivat Nahar Shalom, a yeshiva for the study of the Kabbalah of the Rashash, in the Jerusalem
neighborhood of Machane Yehuda. He was revered by hundreds of thousands of people who would stand in line outside
his home, sometimes for days on end, to seek his advice. He was known to have mystical powers and his eyes rarely lifted
from the sefer he was learning. He devoted his days entirely to Kabbalah and Avodas Hakodesh.
     During the early years of the British Mandate, when the Ottoman Empire capitulated on October 30, 1918 and the allied
powers took control, there was constant fighting from both Arabs and Jews against the stationed British soldiers. On many
occasions, martial law was imposed and whenever a state of emergency was issued by the governing authorities, it was
absolutely forbidden for any civilian to be found outside, punishable by imprisonment and sometimes even death.
     R’ Mordechai Sharabi was oblivious to the politics and the fighting and focused solely on his holy books. One Shabbos
morning, another state of emergency was declared by the British Governor, and soldiers were out patrolling the streets,
making sure they were clear of any civilians. The Chacham was unaware of the edict and set off for the Beit Midrash to
daven the Shacharit prayers. He didn’t get very far before he was spotted by a military patrol in a jeep.
    “Halt!” called out the soldier. R’ Mordechai’s mind was elsewhere and he didn’t hear a thing.
    The soldier called out, “Halt! It is forbidden to be outdoors at this time,” and swerved his jeep, with three other soldiers
inside, to intercept the holy man. Still, R’ Mordechai hadn’t heard a thing and only when the jeep screeched to a halt in front
of him and four soldiers jumped out and accosted him, did he stir from his lofty thoughts and focus on what was happening.
    The leader spoke in sharp terms. “As per military order, you are forbidden from walking outside at this time, and I have
a duty to place you under arrest!” The Chacham began to protest and insisted that he was unaware of any decree
forbidding people from being outside. The British would not have any of it, and they ordered him to come with them down
to military headquarters. They placed handcuffs on his wrists, and told him to get into the jeep for the ride to HQ.
    At the sight of the automobile, R’ Mordechai recoiled in shock and fear. Riding in a jeep on Shabbos was forbidden and he
would not get inside. The soldiers pushed and cajoled, but R’ Mordechai held his own. Finally, the four British soldiers lifted
up the Chacham and forcefully threw him into the jeep. Then, they all quickly jumped in and the driver started the engine.
     Suddenly, a loud series of explosions went off and the soldiers all dropped to the ground, pulling out their weapons in order
to return fire. They waited a few seconds as the smoke cleared, hoping to catch a glimpse of the enemy who was shooting at
them. But there was no enemy. They stood up and looked about, and they all saw an amazing sight: the explosions they had
heard were not from guns or bombs. It was the sound of all four tires on the jeep exploding at the same time! They bent down
to examine the jeep and saw that the tires were all flat, shredded, and the jeep was not going anywhere anytime soon. 
     This was not something they were used to and the leader’s gaze fell on the Chacham sitting in the back of the jeep. It
occurred to him that this must have happened to protect the man’s honor, and he quickly released him, apologizing for the
inconvenience. He even ordered two soldiers to walk with R’ Mordechai home, and protect him along the way!                            
     

ghcav gcav hf ung ;xuh ,unmg ,t van jehu
 of,t ohekt seph sep rntk ktrah hbc(yh-dh)

 /// ekngc ojkv tmu ohabt ubk rjc gauvh kt van rnthu(y-zh)
    In Parshas Beshalach, the Jewish people engaged in two
conflicts on their way to receiving the Torah at Har Sinai.
One was a battle against Pharaoh, and the other was a war
against Amalek. In connection to the war against Pharaoh,
Hashem told the Jews, “Hashem will fight for you and you
shall hold your peace.” However, when it came to the war
against Amalek, Hashem said, “Go out and fight against
Amalek.” In what way did the two wars differ? Why did
Hashem fight for the Jewish people in one instance, yet
command them to fight for themselves in the other?
    R’ Menachem Mendel Schneerson zt”l explains that
Pharaoh and his army were not preventing the Jews from
reaching Har Sinai. In fact, the Egyptians were massed
behind them, blocking their way back to Egypt. Amalek, by
contrast, presented the Jews with an obstacle on their way
      EDITORIAL AND INSIGHTS ON
    THE MIDDAH OF .... mmmmmiiiiinnnnnyyyyyddddd     ooooonnnnn

CONCEPTS IN AVODAS HALEV            

FROM R’ CHAIM YOSEF KOFMAN    

to receiving the Torah. Amalek was trying to prevent their
advance. For this reason Hashem commanded them to, “Go
out and fight.” Whenever someone tries to prevent a Jew
from accessing the Torah, the greatest efforts must be made
to fight against him. True, waging war goes against the nature
of the Jewish people - this is Esav’s lifestyle, not Yaakov’s.
But if fighting is necessary, we are obligated to do so.
      The victory of Bnei Yisroel over Amalek transcended
the laws of nature. According to nature, Amalek should
have prevailed. But the Jewish people weren’t fighting out
of a sense of personal power and strength. They went to war
with the knowledge that they were Moshe’s emissaries, that
they were fighting to receive the Torah. And when a Jew
fights with the power of Torah behind him he will succeed.
     In the battle against Amalek we must remember that the
power with which we act is not our own. When we fight with
the power of Torah, we will certainly achieve our goal.

 FROM THE WELLSPRINGS OF   
R' GUTTMAN - RAMAT SHLOMO  

lyn: Two men came to the Chazon Ish zt”l to discuss a
shidduch between their families. All was going well, and
they asked the Rav how they should go about dividing the
expenditures needed for the young couple.
     The Chazon Ish didn’t hesitate. He pointed to one man

and said, “You take upon yourself the cost of the apartment.”
He turned to the other man and said, “You take upon
yourself the cost of the wedding and the furniture.”

    The two men were surprised. The Rav barely knew them
and they were both not wealthy. The first man said, “Rebbi,
how will I raise all this money to pay for this?”

     The Chazon Ish looked at him and replied, “Do you think
you are paying for this? Hashem is paying for this! You are
just the messenger who will make it happen.” Then he added,
“But if you can’t do this, then he will pay for it.” He pointed
to the other man who was shocked. The man smiled and said,

“Rebbi, since you’re giving me more, why don’t you give me
all the expenses - the wedding and the apartment expenses?”
     The Rav nodded. “Indeed, you are right! You will take

upon yourself all the expenditures, and he will do nothing.”
     Amazingly, the second man became quite wealthy very
quickly and covered the cost of the whole wedding and the



GOOD NEIGHBORS II
Reproduced from "Living Kiddush Hashem" by Rabbi Shraga Freedman, 
with permission of ArtScroll/Mesorah Publications. 
 
Yaakov is a seasoned city driver. On a visit to a 
laid-back country town, his aggressive driving habits 
earn glares of reproach from the locals. He has not 
violated any issurim, but is he right? We think of 
kiddush Hashem as a halachic mandate, but we can 
evoke displeasure without violating the Torah at all.

A shul in Algiers was founded by Jews from Spain, 
and some mispallelim insisted that anyone entering 
had to remove their shoes, in keeping with the 
Muslim custom. They saw it as disrespectful to 
step on the floor of the shul in shoes. The Rashbash 
agreed. “It is known that a shul should be honored,” 
he wrote, “and ‘honor’ is whatever people consider 
to be honorable.” In a Christian country, it would not 
be considered disrespectful to wear shoes in shul, but 
in a Muslim country, removing one’s shoes is a sign 
of respect, and one must show that respect to a shul 
(Shu”t Rashbash, 285; quoted in Birkei Yosef, 151:8).

Sometimes we must make an effort to accommodate 
society’s values. During his visit to America in 1938, 
Rav Elchanan Wasserman asked Rabbi Moshe 
Sherer, “How do you say gut morgen in English?” 
Upon hearing it, Rav Elchanan began to pace in front 
of the elevator, practicing the words “Good morning.” 
When the elevator came, he said to the non-Jewish 
attendant, “Good morning.” Then he asked Rabbi 
Sherer in Yiddish, “Did I say it well?”

Part of our responsibility to create kiddush Hashem 
is to be aware of local sensitivities. Train yourself to 
live with the good manners of the society around you, 
and bring honor to Hashem and the Jewish people.   

LIVING WITH HASHEM
By Rabbi Moshe Pogrow

Based on excerpts from the commentary of Rabbi Shamshon Raphael Hirsch zt"l on Chumash, with 
permission from the publisher. 

Following the halachos of korban Pesach, matzos, and tefillin, we return to 
the narrative of the people still being redeemed. We immediately see that 
they have not yet reached an ideal level; they do not possess the power and 
courage necessary to free themselves. If it had been up to them, the Torah 
makes clear, they would have returned to slavery at the first sign of war. The 
sword was not lacking at their sides, but they lacked a fighting spirit in their 
hearts. Most importantly, they still lacked trust in Hashem, which gives a 
person courage and determination no matter what the task.

The goal of establishing a Jewish people was to create a nation fully aware of 
G-d among the nations of the world who do not know of His guidance. This 
role requires each Jew to extend himself to the fullest to reach the goals set 
by G-d, although the success of his efforts should be attributed to G-d’s help. 
But at this early point, klal Yisrael were not yet ready for such a way of life. 

During the weekdays, the middle section of Shemone Esrei is 
where we ask Hashem for our needs. Each of the thirteen brachos 
in this section contains a request for something, either physical 
or spiritual, all formulated in lashon rabbim, so that we do not 
ask for ourselves but for everyone. However, we are also allowed 
to make personal requests. For example, in Refaeinu one may 
daven for a specific sick person, or insert a request to find a job in 
Barech Aleinu. In Shema Koleinu, we may add a request for any 
of our needs. 

Adapted from Biur Tefillah (Ani Maamin Foundation)
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Only extraordinary experiences would bring 
them to the awareness that Hashem not only 
saves His people from destruction, but also 
sustains them day by day. This was the purpose 
of their wandering in the wilderness. Yetzias 
Mitzrayim and krias Yam Suf demonstrated 
Hashem’s special closeness to them during 
extraordinary times, but only by their journey 
through the midbar could they learn to place 
their trust in Him under all circumstances, that 
even daily, petty human needs are His concern. 
"The eye of Hashem is upon those who fear 
Him."

From the beginning, they were told that a 
momentous goal lay ahead, even before they 
reached Eretz Yisrael. As Moshe had been 
told: b’hotziacha es ha’am hazeh mi’Mitzrayim, 
taavdun es ha’Elokim al hahar hazeh. With the 
acceptance of the Torah, they would enter the 
service of Hashem. This Torah requires that 
every second of our daily lives be spent in the 
service of Hashem. It requires confidence that 
Hashem is present at all times, in every place. 
It requires the certainty that if we do the will 
of Hashem, He will guide us safely and happily 
through the most desolate midbar of our lives.

This was the introduction to the Torah that 
klal Yisrael had to learn in the wilderness. The 
first experience was at Marah: for three days 
they had no water, and what they finally found 
was bitter. Then Hashem instructed Moshe 
to throw a piece of wood into the water, and 
it became sweet. Through these events, they 
came to realize that even the bitterest of times 
can become sweet through the commands 
of Hashem that are associated with them. 
Through these events, Hashem taught them 
that His laws and His justice are a remedy for all 
physical and social ills—ki ani Hashem rofecha, 
“for I, G-d, am your Healer.” 

MORE RIGHTEOUS THAN G-D 
by Rabbi Dovid Sapirman, Dean, Ani Maamin Foundation

The haftarah of parshas Zachor tells us the tragic story of Shaul's downfall. 
After failing to wait for Shmuel before battling the Pelishtim, he committed a 
second, similar transgression. This time, Shmuel had commanded him in the 
name of Hashem to wipe out Amalek completely, men women, children, even 
animals. He even prefaced his instructions by saying, “You messed up once—this 
time, make sure that you don't!”

Mechiyas Amalek was actually one of the three mitzvos that am Yisrael was 
commanded upon entering the land: to appoint a king, to destroy Amalek, 
and then to build the Beis Hamikdash. It is understandable for a mitzvah that 
requires killing to arouse a sense of rachmanus, and Shaul was not forbidden 
to have such feelings. He was forbidden, however, to have pity, which the 
mefarshim explain as a feeling of unfairness at their destruction.

Chazal tell us that, deep in his heart, Shaul indeed felt that it was unjustified to 
destroy a nation that was not currently at war with klal Yisroel, down to the last 
infant. He was too great to allow thoughts against an explicit mitzvah to enter 
his conscious mind, but in his subconscious, he justified his feelings with the 
mitzvah of eglah arufah, which teaches us how abhorrent it is to Hashem and to 
us when human life is snuffed out. Shaul felt a strong distaste for the mitzvah of 
mechiyas Amalek. Hashem's heavenly response was, “Al tehi tzaddik harbei!” We 
can never be more righteous or fair than the Creator Himself.

In the end, Shaul did indeed conquer Amalek, but he brought back the king, 
Agag, alive, along with some of their best animals. When Shmuel confronted 
him, Shaul once again tried to rationalize what he had done: undoubtedly, he 
intended to give Agag a military trial and then kill him, and to use the animals 
for korbanos. Shmuel rebuked him for his erroneous thinking. The purpose 
of korbanos is to learn to listen to Hashem's instructions and to hearken to 
the details, which Shaul had not done. As a result, he lost the malchus, and 
his reign was short. Agag was killed the next day, but during his one-night 
reprieve, a woman came into the place where he was being held captive, and he 
impregnated her. From this came forth Haman the Agagi, who threatened the 
entire Jewish people with annihilation.

Had Shaul known this, he might have viewed mechiyas Amalek in a different 
light. We can never be smarter, more fair or more just than the Creator. 

WIDE WEB

How do spiders trap their prey?

The golden orb spider designs the largest and strongest webs in the world, with silk fibers 
stretched between trees up to 6 feet apart. Spider silk is the envy of engineers. Stronger than steel, 
but able to adjust its flexibility depending on the load, spider silk starts off as liquid protein in the 
abdomen of the female spider. An organ called the spinneret forces the protein through long ducts, 
rearranging its molecular structure to form either stiff, dry strands used to hold a web together, 
or thin, sticky fibers used to trap prey. Though scientists have been trying for decades to replicate 
spider silk, even genetic engineering cannot produce this incredible substance.  

Adapted from Hashem.com.
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By Rabbi Meir Orlian

Reuven loaned 
Shimon a 
s i g n i f i c a n t 
amount of 
money to be 

used to purchase a specific property. 
Reuven stipulated that if Shimon decides to 
sell the property, Reuven has the right of 
first refusal.
Q: Does this stipulation violate the 
prohibition of ribbis?
A: Seemingly, this case is addressed in 
Shulchan Aruch (Y.D. 172:4), which discusses 
a lender who took the borrower’s home as 
security for his loan, and stipulated that if the 
borrower sells the home, he must first offer it 
to the lender. If the borrower sells the house 
to the lender at a discount, the prohibition of 
ribbis is violated. If he sells it to the lender at 
market value, it is permitted. The reason is 
that if the lender paid fair market value for 
the home, he did not benefit from the loan. 
Later authorities question this ruling based 
on another ruling. Shulchan Aruch (Y.D. 
160:23) discusses a lender who stipulates that 
whenever the borrower needs work done in 
his craft, the borrower must hire the lender 
to do that job. Shulchan Aruch prohibits this 
stipulation since the lender will benefit from 
the fact that he will be hired to do the job. For 
example, a lender may not require a borrower 
to shop specifically in his store (Bris Yehudah 
11:[56]; Chelkas Binyamin 172:72). Accordingly, 
stipulating that the lender has the right of first 
refusal should be prohibited (Taz, Y.D. 172).
Many different resolutions are suggested from 
which we can identify potential parameters 
that permit a lender to stipulate that he has 
the right of first refusal.
1. It is permitted only when the lender 
initially took the house as collateral. Since 
he is then considered to have the right of 
first refusal as the bar metzra (C.M. 175), and 

The Liebers were going to a wedding. “We need a wedding 
present,” Mr. Lieber said to his wife.
“I don’t have time to get one now,” she said. “We’ll have to get 
something later.”

“Maybe we have something in the house?” asked Mr. Lieber.
“I’ll look around quickly to see if I can find something,” replied Mrs. Lieber.
Mrs. Lieber checked various gift items that she had stored in a closet. “Nothing appropriate,” 
she said to her husband. “Some too expensive, some too cheap, some not appropriate for 
them.”
“What about the gift we got for the couple who got married last month?” asked Mr. Lieber.
“What about it?” asked Mrs. Lieber. “I haven’t had a chance to give it to them yet.”
“Maybe we can use it tonight instead,” suggested Mr. Lieber.
“How can we do that?” asked Mrs. Lieber. “I bought it for the other couple. We can’t give their 
gift to someone else!”
“What makes it their gift?” asked Mr. Lieber. “Until we give it, it’s not theirs! Anyway, you can 
always buy another one for them.”
“It won’t be easy to buy another one,” said Mrs. Lieber. “It was an odd sale item that I found in 
an antique store. It’s not right to give away what I got especially for them!”
“You can get the other couple something else,” said Mr. Lieber. “How would they know what 
you were going to get them?”
“I told them that I got an antique,” said Mr. Lieber. “Anyway, I don’t feel right about giving away 
what’s theirs!”
“How about if we ask Rabbi Dayan?” 
suggested Mr. Lieber.
“If he says it’s OK, then fine with me,” 
replied Mrs. Lieber.
Mr. Lieber called Rabbi Dayan. “We 
bought a gift for someone, but haven’t 
given it yet,” he said. “May we give it to 
someone else instead?”
“You may,” answered Rabbi Dayan. 
“But if you already told the recipient, 
it is ethically proper to get something 
comparable instead.”
“Could you please elaborate?” asked Mr. 
Lieber.
“A gift, like any other transaction, requires 
a kinyan to be halachically binding,” 
replied Rabbi Dayan. “Therefore, until 
the recipient receives the gift, he does 
not acquire it” (C.M. 241:1).
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gifts#4

he may take possession of the home even if 
the borrower sold it to a neighbor, the right 
of first refusal does not grant him special 
privileges in consideration of the loan and 
thus is permitted (Kuntres HaSema 29; see also 
Nekudas Hakesef 160:23).
2. The permission is limited to one who lends 
money relying on the property as collateral, 
since selling the land to him does not appear 
like ribbis because he is already in possession 
of the land (Nekudas Hakesef, first answer).
3. The right of first refusal regarding land is 
not considered a benefit since he pays for the 
land. The fact that he does not have to search 
for a property is not considered benefit. In 
contrast, when hiring someone to do work, 
if he is not hired he will not earn any money. 
The fact that he can perform that particular 
job does not mean that the employment is 
in his possession. Therefore, requiring that 
the borrower hire him is an actual benefit 
(Nekudas Hakesef, second answer).
4. When the lender stipulates that he has 
the right of first refusal, if the borrower 
ends up selling the land, the money the 
lender initially gave as a loan is now applied 
toward the purchase of the property. Since 
it is considered a purchase retroactively, the 
prohibitions of ribbis do not apply. In contrast, 
when the lender stipulates that he is hired 
to work for the borrower, the loan remains 
in place and the lender benefits from being 
hired (Chavas Daas 160:17; see Chavas Daas 
168:34 for another reason).
In your case, since the property was not given 
to the lender as collateral, only reason #3 
applies, but according to the other reasons, it 
is prohibited. If the lender pays the borrower 
the standard brokerage fee to cover the 
benefit he has from not having to pursue this 
deal, it is permitted. 

money matters

“What about the fact that we bought it for them?” asked Mr. Lieber. “Is that considered a 
kinyan on their behalf?”
“The recipients would acquire the gift if you bought it as their agent or handed it to a third 
party to acquire on their behalf,” replied Rabbi Dayan. “However, when you buy a gift, you do 
not serve as the recipients’ agent. You acquire the item for yourself, to give afterwards as a 
gift to them. Nonetheless, if you already told the recipients that you would give them a gift, 
and they expect it, is it proper to give it elsewhere, even if you are not legally bound?” (C.M. 
243:1-2).
“Why does it make a difference whether I told them about the gift?” asked Mr. Lieber.
“Although the gift is not binding without a kinyan, a person who said that he would give a gift 
and retracted without due cause is considered untrustworthy (mechusar amanah),” replied 
Rabbi Dayan. “A trustworthy individual honors his verbal commitments, even if they are not 
legally binding. In any case, it would be sufficient to give him another item in place of it” 
(Rema 204:11; Pischei Choshen, Kinyanim 1:3[5]).
“What did you mean, ‘and they expect it’?” asked Mr. Lieber.
“Since a gift is a one-way commitment, it is considered untrustworthy only if the gift was 
moderately large or expensive, so that the recipient expects it,” explained Rabbi Dayan. 
“However, the recipient knows that a large gift might not pan out, so that one who retracts 
is not considered untrustworthy. Nonetheless, a person should not say something without 
intending to fulfill His word” (C.M. 204:8; Shulchan Aruch Harav, Mechirah #2; Pischei Choshen, 
Kinyanim 15: 4[4]).
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Conditional Gift
(Based on writings of Harav Chaim Kohn, shlita)

Q: May I grant a conditional gift, stipulating that the gift is valid only if the recipient 
does something (e.g., gives me something in return) or refrains from something?
A: You can grant a conditional gift, stipulated on a certain condition. If the condition is 
fulfilled, the gift is valid; if not, the gift is void (C.M. 241:9).
Rambam and Shulchan Aruch rule that the stipulation must be formulated according 
to the rules of tenai bnei Gad uvnei Reuven (“If xyz, then…; if not xyz, then…”). Others 
maintain that the formal rules are not required for monetary issues, and it suffices to 
state that the gift is given on condition. Later authorities state that the practice is not to 
require the official formulation for movable assets, and for real estate to simply write, “In 
accordance with tenai bnei Gad uvnei Reuven” (C.M. 207:1; E.H. 38:2; Nesivos 207:1).
If the conditional terms are unclear (e.g., by what date, how long), it suffices to fulfill the 
minimal understanding of the stipulation in order to uphold the gift (Pischei Teshuvah 
241:11).
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which halachically may be sold, and selling 
a non-existent loan (davar shelo ba la’olam), 
which is halachically ineffective, since a kinyan 
takes effect only on something that exists (see 
Bris Yehudah 15:[21]). There is a disagreement 
whether a kinyan situmta is effective on 
something that does not yet exist. According 
to some authorities, non-existent debts 
may not be sold even with a kinyan situmta. 
Therefore, the money that is transferred is 
categorized as a loan and thus subject to 
the prohibition of ribbis. Others assert that a 
kinyan situmta is effective on something that 
does not yet exist (see Toras HaKinyanim 12:6). 
However, practically speaking, one must 
draft a heter iska for MCAs, as we will explain. 
Halachah stresses that if Reuven guarantees 
Shimon that he will collect $1,000 even if the 
actual debtor defaults, the “sale” of the debt 
violates the prohibition of ribbis. The reason 
is that if Reuven guarantees the loan, the 
transaction is not halachically a sale, it is a 
loan. To be categorized as a sale Shimon must 
be willing to forgo any claims against Reuven 
if the debtor cannot or will not repay the 
money he owes. Once it is considered a sale 
the prohibition of ribbis does not apply (Y.D. 
173:4).
In most Merchant Cash Advance agreements, 
the merchant (borrower) is obligated to repay 
the investor a specified amount and thus the 
transaction is subject to the prohibition of 
ribbis. This is especially true when rather than 
selling specific debts (e.g., the first $50,000 of 
sales), the merchant sells $50,000 of collected 
sales, regardless of when that amount is 
collected. Since the buyer (investor) does 
not bear any risk of a default from a specific 
debt, the transaction is a loan. Additionally, 
the above parameters are limited to the sale 
of debts, but since the merchant purchases 
collected monies, it is certainly categorized as 
a loan and subject to the prohibition of ribbis. 

money matters

“What about after notification?” asked Shraga.
“The seller is expected to collect the defective merchandise, like other entrusted 
items, i.e., the owner, who is responsible to collect them,” replied Rabbi Dayan. 
“Therefore, after notification, the buyer is considered only a shomer chinam, and is 
no longer liable for theft. However, Aruch Hashulchan writes that the buyer remains 
liable for theft even after notifying until the seller has time to collect it” (Sma 232:51-
52; Aruch Hashulchan 232:35).
“Does it make a difference whether the item was intended for export?” asked Ari.
“The Rambam and Shulchan Aruch write that if the seller knew that the merchandise 
was intended for export, he is responsible to retrieve it from there or sell it there,” 
replied Rabbi Dayan. “However, if the buyer was not expected to take it elsewhere, 
he is responsible to return it to the city of sale. He has to undo what he did when he 
distanced the item from the city and remains liable until then” (Sma 232:53; Nesivos 
232:10; Pischei Choshen, Onaah 13:13,25).
“What about our case?” asked Shraga.
“Since it was expected that you might take the shirts overseas, you are no longer 
liable for theft after notifying the store,” answered Rabbi Dayan. “Of course, this 
assumes that the store believes you that the shirt was defective and missing. I should 
further note that if the store has a standard return policy for defective items, that 
policy is binding, since the initial transaction was made with this understanding.”
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Secular Wills
(Based on writings of Harav Chaim Kohn, shlita)

Q: Are secular wills valid in Halachah? May the non-halachic beneficiaries accept their share?
A: Secular wills usually are not halachically valid, since they usually bequeath the assets after 
death to non-halachic inheritors (Sma 253:72).
Nonetheless, if the halachic inheritors did not contest the will and the estate was 
divided accordingly, many maintain that the beneficiaries of the will may keep what 
was distributed to them. Furthermore, some maintain that the inheritors are required 
to follow the will based on mitzvah l’kayem divrei hames, even though the assets were 
not entrusted, and the beneficiaries can keep what was distributed to them even if the 
halachic inheritors contested the will (Binyan Tzion 2:24; Achiezer 3:34; Igros Moshe, E.H. 
1:104).
To avoid disputes between inheritors, a person should prepare a will that is valid both legally 
and halachically. There are various halachic options that can be discussed. Since they relate to 
civil law as well, a person should consult an expert who deals with wills to draft an appropriate 
will (Pischei Choshen, Yerushah 4:28-35).
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Now You Know 
“HaShem will fight for you, and you will 
be silent.” With these words, Moshe told 

the Jewish People that they would see 
HaShem’s miraculous salvation. 

The word for being silent, “tacharishun,” 
is related to “plowing.” [In fact, an older 

single fellow was told, “HaShem will fight 
for you, but you have to plow! (meaning 
he had to date.)] 

Why the connection? 

There are two insightful approaches: 

1. Even when we are plowing, i.e. 
making our efforts to succeed, we must 

remember that our hishtadlus is 
inconsequential in reality because it is 

HaShem alone who performs every 
action (as we say in the first of the 

thirteen Ani Maamins.) Even our 
“plowing” is like silence. 

2. The fact that we are silent is actually 

a hishtadlus that we can take credit for. 
When we allow HaShem to fight the 

battles and we don’t comment or 
congratulate ourselves on the things 

we’ve done for them, we are being 
silent. The emunah and bitachon 

necessary for this silence are actually 
quite powerful and generate 

tremendous merits for us. 

Moshe conveyed both of these concepts 

to the Children of Israel when they were 
faced with an insurmountable situation. 
The way to overcome challenges is to 

realize that only HaShem has the power 
to carry us over them and when we do 

so, He will be motivated by those 
feelings to save us. 

Thought of the week: 
Jealous people trade the 
happiness they have for the 
happiness they will never get. 

 (WU:WU TWMw) „...DER WMZXAY BAWM YLYA ,OWDA YPWLA WLHBN ZA‰ 
“Then the chiefs of Edom were terrified; trembling seized the mighty ones of 
Moav…” (Shemos 15:15) 

When the Jewish People left Egypt, amidst miracles and with their heads held high, the 
nations of the world were filled with fear. While this made sense for the nations of Canaan, 
where the Jews were headed, the Torah lists others who were also affected. Specifically, 
the nations of Edom and Moav were singled out. 

On the most basic level, these were surrounding nations who would likely be affected by 
the Jewish takeover of the land which HaShem promised them.  

The Sforno explains that this comment did not refer to the time of the Exodus, but rather to 
a future time, when Moshiach comes and Edom will be taken over, as will the territory of 
Amon and Moav. That time was alluded to now, because the salvation from Egypt 
corresponds in many ways to the great salvation that will occur at the end of days. Both of 
these explanations speak to the fact that the Edomites and Moabites feared losing their 
land to the Jews. 

Rashi, however, says it was something else. Moav was a descendant of Lot, who thought 
he would inherit Avraham. Edom was the offspring of Esav, who felt that he would inherit 
Yitzchak. Alas, in both cases, someone else got the inheritance. As the Sifsei Chachomim 
explains, these nations were safe from the Jewish takeover of Canaan, but they were in 
turmoil because they were jealous of the honor and power of the Jewish People which they 
felt should rightly have been theirs. 

This highlights a very powerful human failing. The nations of Edom and Moav had every 
reason to be grateful that they were not in the direct path of the Jewish conquest. They 
should have been relieved that unlike Egypt, they would not be destroyed, (for now at 
least.) Instead, they were troubled and unable to be calm when they saw someone else 
having the success they wanted. 

The jealousy they had for that which wasn’t theirs, but they imagined should be, prevented 
them from enjoying what they did have, being their safety in the current situation. 

So often people who are blessed in so many ways see others enjoying the success they 
would like to enjoy and it blocks their ability to appreciate what they have. This was what 
led to Haman’s downfall, and it stems back to his ancestor Esav. 

We, who descend from Yaakov, who said, “I have everything [I could want,]” must make 
sure not to make the mistake of our cousins, who never feel like they have enough. 

A homeless beggar used to sit on the sidewalk asking for handouts.  One day, a well-
dressed benefactor handed him a small bowl with oriental designs on it and walked 
wordlessly away.  

Shrugging, the poor man began using the bowl to ask for alms and people would drop 
coins into it.  Years later, a passerby recognized the bowl as a priceless artifact and the 
bowl sold at auction for a huge sum. 

When he heard the news, the beggar began to cry.  “Why aren’t you ecstatic?” asked the 
auctioneer, “You can now live comfortably for the rest of your days!” 

“I am happy about that,” replied the no-longer homeless man, “but I am crying for all the 
years I lost begging for the pennies of others when I already held a treasure in my own 
hands.” 

©2018 – J. Gewirtz 
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on the ParshaParshas Beshalach

After two hundred and ten years of 
bondage, HASHEM led the Jews 
out of Mitzrayim. By all rights, 

the first stop should have been Har Sinai 
where they would receive the Torah and 
then straight to the land of Israel. Yet that 
wasn’t what happened. 

The Da’as Zekeinim explains that HASH-
EM said, “If I take them directly into the 
land, each man will be busy — this one 
with his vineyard, this one with his field… 
They won’t have time to study the Torah. 
Better, I should lead them into the desert. 
They will spend forty years eating mon and 
drinking water from the rock. That way, 
the Torah will have a chance to settle with-
in them.” 

³ THE PROBLEM – IT 
ISN’T CORRECT

This is difficult to understand. We know 
that the Jewish people spent forty years in 
the desert as a punishment for the sin of 
the spies. The Torah says, “A day for a year, 
a day for a year” (Bemidbar 14:34). How 
can the Da’as Zekeinim say that this was 
HASHEM’s plan to allow them to become 
the Torah Nation? We know that it was ac-
tually a punishment. 

The answer to this can best be understood 
with an example. 

³ LOOKING FOR A SCAPEGOAT

Niron, the general, was sent by Rome to 
destroy the Temple. He knew that HASH-
EM protects His people, and he was afraid 
to attack. To determine whether he would 
be victorious, he used divination. First he 
shot an arrow toward Jerusalem, and it flew 
straight. Then he shot arrows in every other 
direction, and in mid-flight all the arrows 
turned toward Jerusalem. Next, he stopped 
a young child and asked, “What did you 
learn in school today?” The boy quoted the 
verse, “And I will give the revenge against 
Edom into the hands of my people.” Niron 
said to himself, “HASHEM wishes to de-

stroy His Temple, and He wants to wipe 
His hands on me.” Instead of attacking, he 
ran away and converted. From his lineage 
came Rebbe Meir (Gittin 56a). 

What happened here was that Niron saw 
the truth. He understood that HASHEM 
wanted the Bais HaMikdash to be de-
stroyed, and He was looking for someone 
to be the fall guy. That person would be 
allowed to burn the Temple, which would 
accomplish G-d’s will, but then he would 
be punished for the act because he chose to 
do it. 

³ THE REASON AND THE CAUSE

This seems to be the answer to the Da’as 
Zekeinim. HASHEM wanted the Jews to 
learn Torah without distraction. For that to 
occur, they had to live separate and alone 
— in the desert. And that was a problem. 
“How can I take my people out of bondage 
and then leave them to wander in the desert 
without a home? I promised Avraham that I 
would take them to a bountiful land.”

And so, if it could be, HASHEM was look-

ing for an excuse. Once the spies brought 
their false report and the people accepted 
it, HASHEM had something to justify 
their not being taken straight to Israel. In 
reality, there were two layers to the decree 
— the reason and the cause. The reason 
HASHEM wanted them to spend forty 
years in the desert was that it was good for 
them. The cause that made it come about 
was a punishment for the sin of the spies. 

³ PART OF THE PLAN – YET 
YOU ARE ACCOUNTABLE

This concept is critical to understanding 
many life situations. 

For instance, imagine a divorced man who 
remarries and begins a new life. Now with 
greater maturity, he looks back and recog-
nizes that his first marriage fell apart be-
cause of his temper. Yet he also sees Divine 
intervention orchestrating the events that 
led to the breakup. Things happened in 
such a coordinated manner — HASHEM 
was right there, controlling it all. 

So is he responsible for the divorce or was 
it the will of HASHEM? Is he accountable 
for his children being brought up in a bro-
ken home or was that part of HASHEM’s 
plan? 

The answer is both. One is the reason; the 
other is the cause. It was his lack of self-
control that caused his marriage to fail, 
and as such, he is responsible for the re-
sults. And at the same time, it was the will 
of HASHEM that it should happen. This 
is what HASHEM felt was best for him 
and for everyone else involved.

While we mortals have very limited sight, 
we need to broaden our perspective and 
recognize that while HASHEM runs this 
world, we are still given free will, and we 
are responsible for the choices we make. 

—

For more on this topic please listen to 
Shmuz# 202 

Outcomes & Intentions

R’ Ben Tzion Shafier

The 
Reason 
and the 
Cause
g

“It happened when Pharaoh sent the 
people that G-d did not lead them by 

way of the land of the Philistines, because 
it was near, for G-d said, “Perhaps the 
people will reconsider when they see a 
war, and they will return to Egypt.”

— Shemos 13:17—
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 לע״נ ר׳ ישראל בן אברהם ז"ל 
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… ּוַפְרֹעה ִהְקִריב ַוִיְשאּו ְבֵני ִיְשָרֵאל ֶאת ֵעיֵניֶהם ְוִהֵנה ִמְצַרִים ֹנֵסע ַאֲחֵריֶהם   
 )ְשמֹות יד:י( 

 — raised their eyes and behold ְבֵני ִיְשָרֵאל ;approached ַפְרֹעה 
Egypt was journeying after them…  
 journeying, is in the singular. It ,ֹנֵסע notes that the word ַרִש״י 
should have been ֹנְסִעים, in the plural form, the appropriate term for 
describing an entire army. He explains that the Egyptians were  ְבֵלב ֶאָחד
 of one heart (mind), like one person, committed to pursuing ,ְכִאיש ֶאָחד
and destroying the Jews.  
 The ַאְבֵני ֵנֶזר notes that interestingly, ַרִש״י uses a similar 
syntax in his description of the Jewish people when they were camped 
at ַהר ִסיַני immediately preceding ַמַתן תֹוָרה. The תֹוָרה states ( ְשמֹות
 encamped there before the ִיְשָרֵאל and ,ַוִיַחן ָשם ִיְשָרֵאל ֶנֶגד ָהָהר ,(יט:ב
mountain. The word ַוִיַחן, and they encamped, is singular — as opposed 
to ַרִש״י  .ַוַיֲחנּו notes that ְכַלל ִיְשָרֵאל were in total harmony and were 
united ְכִאיש ֶאָחד ְבֵלב ֶאָחד, one person, with one heart (mind).  
 Regarding Egyptian ַאְחּדּות, unity, ַרִש״י says  ְבֵלב ֶאָחד ְכִאיש
 Why does .ְכִאיש ֶאָחד ְבֵלב ֶאָחד says ַרִש״י ,In referring to the Jews .ֶאָחד
  ?use a different sequence to describe their unity ַרִש״י
 The ַאְבֵני ֵנֶזר teaches us a fundamental lesson in the 
difference  between  these  two  types  of  unity.  Uniting  against  a 

common enemy is not simply a nice thing to do, it is also practical. This 
is seen even among animals in the wild. We find that when a herd is in 
danger, the animals will unite to fight against a common enemy. They 
have one mind focused on survival, and that unifies them into a single 
unit. These animals are together as a unit only during a time of need. 
As soon as the danger passes, they will easily separate. Hence, one 
mind is first and one person is second. 
 With regard to ְכַלל ִיְשָרֵאל, they bond together due to their 
commitment to serve ד׳ and fulfill His ִמְצֹות. At ַהר ִסיַני, each person 
came to feel the responsibility of the entire ְכַלל ִיְשָרֵאל. They became 
one person all the time. A person’s left and right hands will lift an object 
together because they both belong to the same body. Today, if we 
hear that there is a Jew who is sick or suffering, we all daven for him 
and share in his suffering. Hence, the one person is first and the one 
mind is second. 
 we ַהר ִסיַני s unity is binding forever because at’ְכַלל ִיְשָרֵאל 
became ד׳’s nation and received the תֹוָרה. This is the meaning of the 
words ָרֵאל — ִיְשָרֵאל ְואֹוַרְיָתא ְוקּוְדָשא ְבִריְך הּוא ַחד הּוא ַלל ִישְּ  and the ,כְּ
ָבַרְך and ,ּתֹוָרה  in both the pain and ד׳ are One. We all share with ַהֵשם ִיתְּ
the happiness of His entire nation. 

Adapted from: Peninim on the Torah - Ninth Series (with kind permission from Rabbi Scheinbaum)  

R' Chaim Palagi, ַזַצ״ל, son of ר׳ ַיֲעֹקב, born in Izmir, Turkey, 
wrote his first ֵסֶפר when he was 16 years old. He married 
his first wife in 1807. He received ְסִמיָכה in 1808, but 

refused to take up any rabbinical post until after his father’s ְפִטיָרה some 20 
years later. He then became the ַדָין in the city and the רֹאׁש ְיִׁשיָבה of  ֵבית
 of Izmir. In 1841, 3 years רֹאׁש ַאב ֵבית ִדין At age 49, he became .ַיֲעֹקב ֶרִבי
after his first wife’s ְפִטיָרה, he remarried. He was appointed ַרב ַהּכֹוֵלל in 
1855. A year later, the Sultan gave him the title of Nishan, the highest civil 
honor. Although he was well respected and appointed to high positions, R' 
Chaim remained a humble, unassuming man. He completed his last ֵסֶפר (of 
72) the day before his ְפִטיָרה. 

 י״ז שבט
5548 — 5628 
1788 — 1868 

ים  was awarded the highest ַזַצ״ל Palagi ר׳ ַחיִּ
level of honor possible by the Sultan and the 
Turkish  government.  He  made  sure  to 
remember the source of his success. He 
would constantly repeat to himself,  ְלָך ד׳
ְפֶאֶרת  is the ,ד׳ ,to You — ַהְגבּוָרה ְוַהתִּ
greatness and glory! He also focused daily 
on new ideas to help the poor. When he 
fell ill and became bedridden, ים  ר׳ ַחיִּ
instructed that the ָלה  should not daven for ְקהִּ
him to be cured; instead, the ָלה  should hire poor ְקהִּ
people who should be paid to daven…   

In honor of the anniversary of Tuvia and Ayala Friedman

TorahThoughts

This week's Pirchei Weekly is dedicated

It was not uncommon for the Gateshead Rav, 
Rav Betzalel Rakow, to have unusual visitors.

While the artist was painting a 
portrait of him, the Rav was learning…

Many years later, his son Naftali was decorating his sukkah…

The artist offered his services.

Shalom. I am a 
professional artist, 

but unfortunately, I’m 
not well, and I do not 

have much parnasah.

Tzorchei amcha 
merubim - the needs 
of Your people are 

great…

Ay, ay, ay. It looks 
ridiculous, and he’s asking 
such an astronomical sum 

of money. I will need to 
use my savings.

Here is the 
sum you 

requested.

Thank 
you!

Hm, that’s it… good… 
Rabbi, could you please 
turn the page… Rabbi, do 

you hear me?

Gevaldig! This 
Maharal Diskin about 

the blood on the 
doorpost solves the 
differences between 

Rashi and Targum 
Rabbeinu Yonasan!Oh! Yes… 

sure! Is this 
going to take 
much longer?

כ‘ תמוז   2003 - 1927  5763 - 5687

 who had ,ר׳ יֹום טֹוב לפמן was born in Frankfurt, Germany, to זצ״ל Rakow ר׳ בצלאל
studied in Volozhin, and חנה יהּודית. In 1939, after Kristallnacht, his family was 
granted asylum in England. Before his בר מצוה he learned in R’ Schneider’s ּתֹורת אמת. 
By the age of 18 he joined the Gateshead ּכֹולל under R’ Dessler, where he received 
 ,Shakowitzky מרים Three years later, he married .גאֹון and was recognized as a סמיכה
the Gateshead רב’s daughter. In 1956, he moved to Montreaux, Switzerland, to serve 
as ראׁש ישיבה of עץ חיים. There he developed a close relationship with the Brisker 
 he returned to Gateshead as its ,פטירה In 1964, following his father-in-law’s .רב
new רב. He led a vibrant and loyal קהילה for 40 years, and authored ברכת יֹום טֹוב.

I’m on the last 
few strokes… Rabbi, 

take a look!
Oy, vey iz mir! I hardly 
recognize myself! His 

skills are really weak! I 
wonder how much he will 

charge…
Rabbi, it’s finished. 

This is yours for just 
200 pounds*! As I said, 
I’m giving it to you for 

a special price.

Rabbi, my hand is not as 
steady as it used to be, 
so I’ll charge you very 
little. I will give you my 

best price! Maybe you can 
use the tzedakah fund?

That’s an idea. 
Helping a person 

respectably through 
his means of livelihood 

is the best form of 
tzedakah.

Why are you 
hanging that ugly 

picture in the sukkah? 
Who is it?

None of us knew why Zeidy 
kept this picture until your Uncle 

Chaim recently told me the story… 
and after Zeidy gave the money to the 

artist, he asked Uncle Chaim to keep 
this story a secret.

OK, fine!

*In England the currency is in pounds, not dollars.
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Praying for the CommunityLiving   Torahwith 
the

*Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.

לע״נ ר׳ משה צבי בן הר׳ טוביה  הלוי זצ״ל

יהָּ  לֶׁ ב עָּ יו ַוֵישֶׁ תָּ ן ַויִָּשימּו ַתחְּ בֶׁ חּו אֶׁ ֵבִדים ַוִיקְּ ה כְּ מֹות יז:יב(… ִויֵדי ֹמשֶׁ )שְּ  
ה   s hands grew heavy, so they took a stone and put it’ֹמשֶׁ
under him and he sat on it…  
 At a time when most of the community is suffering, a person 
should not say, “I will go to my house and eat and drink, and peace be 
upon you, my soul … ” Instead, one should suffer along with the rest of 
the community, for we find regarding ה  our teacher, that he ,ֹמשֶׁ
suffered along with the rest of the community [when he sat upon a 
stone as the nation battled ֵלק  .(ַתֲעִנית י״א.) [ֲעמָּ

∞ ∞ ∞ ∞ 
 The Eastern European landscape was altered forever by the 
Communist rise to power in 1917. Russia, which had been host to 
scores of thriving ה  communities, became a virtual prison where תֹורָּ
the practice of Judaism was a crime. 
 Not for a moment did the two leaders of Lithuanian Jewry, 
the ֵפץ ַחִיים  and R' Chaim Ozer Grodzensky, forget their brethren חָּ
behind the Iron Curtain. As the persecutions increased, so did their 
pain. Incredibly, in the last years of his life, the ֵפץ ַחִיים  often חָּ
expressed his regret at having left Russia to return to his home in 
Radin, Poland, following World War I.   
 “I should have remained,” he lamented. Had he remained, 
the ֵפץ ַחִיים ה would have worked selflessly to preserve חָּ  life in the תֹורָּ
Soviet Union; perhaps his efforts would have infused Russian Jewry 
with a new spirit. “A Jew has to be ready to give his life for Judaism,” 
he reflected. “What would the Communists have done to me — shot 
me to death … hanged me from the gallows? They could only have 
punished my body, and the body is of no importance.” 
 Along with the rise of Joseph Stalin to power in Russia in 

1928, the suffering of almost three million Jews increased manifold. 
The following summer, a man who had returned from Russia just a 
few days earlier paid a visit to the ֵפץ ַחִיים  and provided an חָּ
eyewitness account of the dreadful plight of Soviet Jewry. He told of 
the brutal decrees that were making life an escalating horror for 
Jews. 
 The report devastated the ֵפץ ַחִיים  who was then around ,חָּ
90 years of age. The ֵפץ ַחִיים  wasted no time. He was prepared to חָּ
travel to Vilna to discuss the matter with R' Chaim Ozer. 
 At that time, the ֵפץ ַחִיים ק had a visitor: his חָּ הָּ ִמיד ֻמבְּ  'R ,ַתלְּ
Elchonon Wasserman הי״ד (R' Chaim Ozer’s brother-in-law). Well  
aware  of  the  ֵפץ ַחִיים  s  precarious  state  of  health,  R' Elchonon’חָּ
prevailed upon his ִבי ִבי to allow him to travel to Vilna as the רֶׁ  s’רֶׁ
emissary. In Vilna, R' Elchonon asked R' Chaim Ozer to travel back 
with him to the ֵפץ ַחִיים   to discuss the difficult situation, as  the חָּ
matter  was  so  distressing  to  the  ֵפץ ַחִיים  that  R' Elchonon feared  חָּ
for his life. 
 It was rare for R' Chaim Ozer to travel because of his frail 
health and chronic ailments. He got sick very easily, and even a cold 
would sap his strength. But when he heard that the situation in Russia 
was endangering the ֵפץ ַחִיים  .s health, he left at once’חָּ
 As a result of their meeting, a worldwide fast for Russian 
Jewry was held on the first day of ִליחֹות  of that year, and many סְּ
communities adopted the custom of reciting ִהִלים  on behalf of תְּ
Russian Jewry every year on the eve of יֹום ִכּפּור following ֵרי ל ִנדְּ  .כָּ
 Who can begin to estimate the power of their fast on the 
first day of ִליחֹות ִהִלים or their סְּ  Today, we do know … Jewry has ?תְּ
begun to flourish again in Russia, and Communism is dead. 

Adapted from: More Shabbos Stories (with kind permission from ArtScroll) 

 R' Yaakov Kamenetsky ַזַצ״ל would first read a ה שָּ רָּ  and פָּ
then recite each סּוק ה of that פָּ שָּ רָּ  followed by the ,פָּ
corresponding ַתְרּגּום. 

 According to some opinions, one can fulfill part of one’s 
obligation for ד ַתְרּגּום א ְוֶאחָּ  by reading along ְשַנִים ִמְקרָּ
quietly during ה  .ְקִריַאת ַהתֹורָּ
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ַנִים ִמְקָרא  ת ׁשְ ִהְלכוֹו
וּום ְר�ּו ְוֶאָחד תּוַ

Halacha 
Corner

There's a new Pirchei hotline! Call now - 718-663-0212

Learning Contest ערב שבת

Dear Talmid, 
 R' Chaim Palagi ַזַצ״ל returned home to 
eat lunch one cold, windy, rainy day. His wife had 
prepared a hot bowl of soup for the  ָחָכם. Just as he 
sat down to eat, there was a knock at the door.   
 R' Chaim's wife answered the door. The 
caller was an elderly woman who kept a stall in 
the marketplace. R' Chaim's wife asked her if she 
could return in an hour or two, as the  ָחָכם had just 
sat down to eat lunch. The woman agreed and left. 
 When his wife returned to the table, R' 
Chaim asked who had come. His wife told him. R' 
Chaim was obviously distressed that the woman 
had   been   sent   away.   He   ended   his   meal 
immediately, washed  ַמִים ַאֲחרֹוִנים, recited   ִבְרַכת

 put on his already soaking wet overcoat and ,ַהָמזֹון 
hat, and set out for the woman's home, despite his 
attendant's  objections.  R'  Chaim  went  to  the 
woman's home and apologized that she had been 
sent away without his knowledge or consent. 
 Upon  R'  Chaim's  return  home,  he 
explained his haste to go to the woman by relating 
the story in the  ְמִכיְלָתא of two of the   ֲעָשָרה ָהרּוֵגי
 said, “I have ר׳ ִשְמעֹון  .ר׳ ִיְשָמעֵאל  and ר׳ ִשְמעֹון  ,ַמְלכּות 
examined my deeds thoroughly but cannot find 
any sin for which I might be punished now….” 
 replied, “Did it ever happen ר׳ ִיְשָמעֵאל  
that a poor person came to your home to clarify a 
 and you made him wait while you tied your ֲהָלָכה 
shoe or put on your cloak? The  תֹוָרה states, ‘  ִאם ַעֵנה

 ’.(ְשמֹות כ״ב:כ״ב ) … If you shall oppress — ְתַענֶּה אֹתֹו 
This prohibition concerns any form of suffering, 
great or small. Even a small delay is included in this 
 ”.ִאּסּור 
 R' Chaim ended: “I would be glad to eat 
cold meals on wintry days for the rest of my life, as 
long as I am never considered one who oppresses 
a member of his  ְקִהָלה.” 
  My ַצִדיִקים ,ַתְלִמיד are extremely 
careful about every ִמְצָוה or ֲעֵבָרה. We learn 
from R' Chaim Palagi what we must consider 
when  it  comes  to  causing  pain  to  another 
person. 

    ְיִהי ִזְכרֹו ָברּוְך!
ִבי Your  ,ְבְיִדידּות  רֶּ

Story adapted from: A Legacy of Leaders — Y. Azoulay 

ContestThe 4th Annual Pirchei שובבים
 This week is the 4th of six weeks of the ׁשֹוְבִבי״ם contest.  
 Is your school or city represented in the Pirchei International ְׁשַנִים ִמְקָרא ְוֶאָחד ַתְרּגּום contest? Whether you are from Denver (CO), Chicago 
(IL), Baltimore (MD), Lakewood / Piscataway Township-Edison (NJ), Brooklyn / Kew  Gardens / Fallsburg (NY), Cleveland / Wickliffe (OH), 
Johannesburg (South Africa),  Gateshead  / Manchester (UK), or elsewhere, you can still join the amazing ִקּדּוׁש ד׳ of the hundreds of ַתְלִמיִדים who 
have participated.  
 The Pirchei Agudas Yisroel Newsletter ְׁשַנִים ִמְקָרא ְוֶאָחד ַתְרּגּום program has been designed as follows: 

Boys in 1st & 2nd grade should complete the ָפָרָׁשה until ֵׁשִני. 
3rd grade until ְׁשִליִׁשי. 
4th grade until ְרִביִעי. 
5th grade until ֲחִמיִׁשי. 
6th grade until ִׁשִׁשי. 
7th and 8th grades should complete the entire ָפָרָׁשה. 

 To join the contest, please send a weekly fax signed by a parent to 718 506 9633 – include your grade, name, school, city, state, contact 
and fax #. Participants will be entered in a raffle for a beautiful set of ִמְקָראֹות ְּגדֹולֹות חּוָמִׁשים. 
 We will אי״ה be announcing the names of those who are entered into the ְׁשַנִים ִמְקָרא ְוֶאָחד ַתְרּגּום contest (faxes must be received by 
Sunday at 7:00 p.m.).  
 Below are the current contestants: 
Grade 1 – Menachem Breuer, Yoel Baruch Czeisler, Yehuda Aryeh Leib Fireworker, Elazar Hirsch, Ahron Huss, Orie Joudai, Efraim Khaimov, Moshe 
Klein, Moshe Lazor, Shmuel Lebowitz, Moshe Mandelbaum, Yosef Mayer, Binyamin Minzer, Chaim Kalman Rubinstein, Ahron Meir Safier, Eliyahu 
Meir Schilit, Avi Stroh, Nosson Eliyah Teller, Shmuel Weingarten, Rafael Weiser, Hillel Wertzberger, Yeshiva Torah Vodaas; David Sonanes, Yeshivat 
Ateret Torah;  Brooklyn, NY;  Shua Herman, Yeshiva Tiferes Moshe;  Kew Gardens, NY;  Yisroel Isser Gross, Eliyohu Pitter, Fallsburg Cheder School; 
Fallsburg, NY; Dovi Danziger, Yeshivas Kochav Yitzchok; Baltimore, MD; Moshele Weinberg, Yeshiva Derech HaTorah; Cleveland, OH. 
Grade 2 – Josh Berger, Eitan Ganchrow, Tzvi Harmen, Dani Kerzner, Avrohom Wolf, Yeshiva Ahavas Torah; Yechiel Goldfein, Yeshiva Darchei Aliya; 
Avrohom Chaim Toplan, Yeshiva Ketana Bensonhurst; Chaim Aschendorf, Chaim Bash, Avrohom Dovid Blum, Eli Brody, Binyomin Zev Florans, Efraim 
Friedman, Nachi Goldstein, Avi Grossberger, Zevi Hirsch, Aharon Itzkowitz, Shlomo Dov Kelman, Yair Lasry, Chaim Lederer, Yechiel Yehudah Minzer, 
Yonatan Dovid Moradi, Chagai Saadon, Shlomo Zalman Salgo, Mordechai Slomovics, Avrohom Vaiselberg, Nesanel Vaiselberg, Yaakov Wagschal, 
Dovi Worenklein, Yeshiva Torah Vodaas; Brooklyn, NY; Avrohom Rupp, Yeshiva Even Yisroel; Shmulie  Nebenzahl, Yeshiva Orchos Chaim; Lakewood, 
NJ; Moshe Lasar, Yeshiva Shaare Tzion; Piscataway Township/Edison, NJ. 
Grade 3 – Meir Benhamo, Moshe Dahan, Moshe Eliezer Kahan, Dovid Mordechai, Daniel Shilman, Zev Yankovich, Yeshiva Ahavas Torah; Nesanel 
Yehuda Keller, Yeshiva Chaim Berlin; Moshe Bentzion Blum, Moshe Brachfeld, Shmuel Hass, Shaya Landau, Avrohom Zev Levitin, Motti Neuman,  
Yisroel Silberberg, Tzvi Eli Stern,  Yeshiva Torah Vodaas;  Aharon Taibi, Yeshivat Ateret Torah;  Brooklyn, NY;  Moishy Laskin, Yeshiva Beth Mikroh; 
Monsey, NY; Tuli Aron, Yeshivas Ohr Boruch D’Veitzen; Aron Tzvi Papoff, Yeshiva Tiferes Tzvi; Chicago, IL; Nachman Berger, Mordechai Bergstein, 
Yitzchok Daum, Nosson Koppel, Gershon Korb, Dovid Lemberger, Yisroel Presser, Menachem Halevi Sommers, Moishe Ungar, Menachem Mendel 
Weber, Nosson Meir Wenger, Aryeh Leib Wikler, Yeshiva Toras Aron; Lakewood, NJ; Avromi Atlas, Shmuel Yoel Bondi, Shmuel Moshe Brody, Yossi 
Cohen, Yehuda Mendel Ellenberg, Dovi Feldman, Yisroel Friedman, Yissachar Dov Goodman, Ezra Ephraim Grosberg, Yisroel Noach Kerzner, Moshe 
Kleiner,  Binyamin Kroll,  Avraham Yehuda Librowicz,  Yitzchok Chaim Mahpari,  Yehoshua Neuberger,  Aryeh Romanoff,  Moishe Rosen, Yitzchok 
Rosenbaum, Yisroel Yaacov Salazar, Yitzchok Schlein, Akiva Schnitzer, Shmuel Yakov Schoemann, Dovid Shnidman, Yisroel Noach Sofer, Yehuda Stein, 
Avraham Shmuel Victor, Avrumi Wagner, Binyomin Weinstein, Yaakov Wolf, Yeshivas Kochav Yitzchok;  Baltimore, MD;  Yossi Scherer, Cincinnati 
Hebrew Day School; Cincinnati, OH; Moshe Heinemann, Yitzchok Weinberger, Yeshiva Derech HaTorah; Cleveland, OH. 
Grade 4 – Meir Nass, The Cheder; Eliyohu Helberg, Yeshiva Tiferes Elimelech; Gavriel Barach, Yaakov Bergman, Avi Bistritsky, Pinny Danzger,  
Avrohom Meir Fried, Daniel Gershbaum, Simcha Eliyahu Goldenberg, Moshe Shmuel Guttman, Ahron Yehuda Herbstman, Ari Korsinsky, Shuey Lang, 
Yerachmiel Lasker, Akiva Lieberman, Boruch Leib Mandel, Dovi Mendelovitz, Shmueli Schachter, Dovid Silbert, Dovi Werner, Shmuel Wertzberger, 
Naftali Wohlgemuth, Yitzy Yaiche, Eli Zafir, Yeshiva Torah Vodaas; Brooklyn, NY; Shloimy Herman, Yeshiva Tiferes Moshe; Kew Gardens, NY; Refoel 
Shmuel Ehrman, Yeshaya Gross, Meshulem Knopfler, Gershon Pitter, Pesach Thav, Nosson Mayer Weisberger, Fallsburg Cheder School; Fallsburg, 
NY; Aryeh Baron, Uri Simcha Ginsparg, Levi Gutkin, Dani Mermelstein, Tani Nudell, Yonah Pike, Uziel Ruben, Yitzchok Simkin, Akiva Tukarskiy, Yaakov 
Meir Tuman, Dovi Weinberg, Yedida Yitzhak,  Yeshiva Tiferes Tzvi;  Chicago, IL;  Eytan Barth, Binyomin Friedman, Yosef Gerstman, Moshe Gross, 
Menachem Michael,  Dovid Wetstein,  Yeshivas Chofetz Chaim;  Yehuda Basah,  Yisroel Daniel,  Ami Hefter,  Ari Horan,  Shmuel Horowitz,  Dovid 
Jacobovitz, Elchonon Simcha Sheffield, Yeshivas Kochav Yitzchok; Baltimore, MD; Dovy Goldstein, Moshe Katzman, Shua Manory, Chaim Eliyahu 
Roland, Cincinnati Hebrew Day School; Cincinnati, OH; Dovi Silverberg, Hebrew Academy of Cleveland; Cleveland, OH. 
Grade 5 – Meir Stimler, Mirrer Yeshiva Ketana;  Yaakov Ezra Meller, Azaria Toplan, Yeshiva Ketana Bensonhurst;  Shlomo Moshayev, Yeshiva of 
Brooklyn; Chaim Davis, Adiel Duchovny, Yitzy Merav, Moshe Tirnauer, Yeshiva Torah Vodaas; Moshe Sonanes, Yeshivat Ateret Torah; Brooklyn, NY; 
Shloime Aron,  Meir Dov Wachs,  Yeshivas Ohr Boruch D’Veitzen;  Chicago,  IL;  Yosef Chaim Bamberger,  Yisroel Meir Feinberg,  Yaakov Yitzchok 
Feldman, Simcha Hopfer, Binyomin Knopf, Mordechai Radzyner, Meir Riselsheimer, Mordechai Schubert, Avrohom Simcha Stoll, Yeshivas Kochav 
Yitzchok; Baltimore, MD; Cobi Scherer, Yonason Singer, Cincinnati Hebrew Day School; Cincinnati, OH; Dovid Bodenstein, Dovid Heinemann, Yaakov 
Klein, Menachem Klein, Eliezer Lerman, Simcha Levovitz, Tzvi Levy, Shmueli Nussbaum, Sholom Nosson Schnurmann, Ahron Stein, Sholom Weinberg,  
Yeshiva  Derech  Hatorah;  Cleveland,  OH;  Aharon  Tzvi  Goldberg,  Sha-Arei  Torah  Primary  School; Johannesburg, South Africa. 
Grade 6 – Mordechai Kaplan, Shimshon Nakdimen, Eliyahu Nass, The Cheder; Menachem Manis Lang, Yeshiva Ahavas Torah; Eliezer Abba Meller, 
Yeshiva Ketana Bensonhurst; Yosef Greenberg, Yeshiva Torah Temimah; Dovi Hirsch, Yitzi Lang, Tzvi Elimelech Levitin, Yeshiva Torah Vodaas; 
Brooklyn, NY; Tzvi Ferber, Yeshiva Beth Mikroh; Monsey, NY; Yossie Atlas, Yeshivas Kochav Yitzchok; Baltimore, MD; Ahron Shlomo Davis, Kesser 
Torah; Gateshead, UK. 
Grade 7 – Eliyohu Falik, The Cheder; Binyamin Baumgarten, Yitzchok Shlomo Federman, Shlomo Zalman Freedman, Shimon Kelemer, Moshe 
Mousseiri, Refoel Pomerantz, Binyamin Yeshay Prengler, Dov Shain, Aharon Tendler, Avi Weinman, Aaron Tzvi Weiss, Dovid Zelikovitz, Mirrer Yeshiva 
Ketana;  Dovid Orrin,  Yeshiva Ahavas Torah;  Moshe Levy,  Yeshiva Ketana Bensonhurst;  Brooklyn, NY;  Tzviki Herman,  Yeshiva Tiferes Moshe;  Kew 
Gardens, NY. 
Grade 8 – Sholom Aharon Meller, Yeshiva Ketana Bensonhurst; Haim Sonanes, Yeshivat Ateret Torah; Brooklyn, NY; Moshe Hirsh Papoff, Yeshiva 
Tiferes Tzvi;  Chicago, IL;  Menachem Cohen,  Ezra Doron,  Yeshaya Fund,  Nosson Green,  Aharon Gudosham,  Eliyahu Gutman,  Noach Hess,  Tzvi 
Kacerman, Yeshaya A. Kanner, Reuven Kassin, Eliezer Kastan, Moishy Lesser, Shlomo Malakh, Tzvi Max, Yeshaya Miller, Yossi Pollak, Aharon Chaim 
Roporrowitz, Dovi Weinberger, Nosson Meir Weisberger, Yeshiva Bais HaTorah; Lakewood, NJ; Mendy Sher, Hillel Academy; Denver, CO; Mordechai 
Scherer, Cincinnati Hebrew Day School; Cincinnati, OH. 



Praying for the CommunityLiving   Torahwith 
the

*Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.

לע״נ ר׳ משה צבי בן הר׳ טוביה  הלוי זצ״ל

יהָּ  לֶׁ ב עָּ יו ַוֵישֶׁ תָּ ן ַויִָּשימּו ַתחְּ בֶׁ חּו אֶׁ ֵבִדים ַוִיקְּ ה כְּ מֹות יז:יב(… ִויֵדי ֹמשֶׁ )שְּ  
ה   s hands grew heavy, so they took a stone and put it’ֹמשֶׁ
under him and he sat on it…  
 At a time when most of the community is suffering, a person 
should not say, “I will go to my house and eat and drink, and peace be 
upon you, my soul … ” Instead, one should suffer along with the rest of 
the community, for we find regarding ה  our teacher, that he ,ֹמשֶׁ
suffered along with the rest of the community [when he sat upon a 
stone as the nation battled ֵלק  .(ַתֲעִנית י״א.) [ֲעמָּ

∞ ∞ ∞ ∞ 
 The Eastern European landscape was altered forever by the 
Communist rise to power in 1917. Russia, which had been host to 
scores of thriving ה  communities, became a virtual prison where תֹורָּ
the practice of Judaism was a crime. 
 Not for a moment did the two leaders of Lithuanian Jewry, 
the ֵפץ ַחִיים  and R' Chaim Ozer Grodzensky, forget their brethren חָּ
behind the Iron Curtain. As the persecutions increased, so did their 
pain. Incredibly, in the last years of his life, the ֵפץ ַחִיים  often חָּ
expressed his regret at having left Russia to return to his home in 
Radin, Poland, following World War I.   
 “I should have remained,” he lamented. Had he remained, 
the ֵפץ ַחִיים ה would have worked selflessly to preserve חָּ  life in the תֹורָּ
Soviet Union; perhaps his efforts would have infused Russian Jewry 
with a new spirit. “A Jew has to be ready to give his life for Judaism,” 
he reflected. “What would the Communists have done to me — shot 
me to death … hanged me from the gallows? They could only have 
punished my body, and the body is of no importance.” 
 Along with the rise of Joseph Stalin to power in Russia in 

1928, the suffering of almost three million Jews increased manifold. 
The following summer, a man who had returned from Russia just a 
few days earlier paid a visit to the ֵפץ ַחִיים  and provided an חָּ
eyewitness account of the dreadful plight of Soviet Jewry. He told of 
the brutal decrees that were making life an escalating horror for 
Jews. 
 The report devastated the ֵפץ ַחִיים  who was then around ,חָּ
90 years of age. The ֵפץ ַחִיים  wasted no time. He was prepared to חָּ
travel to Vilna to discuss the matter with R' Chaim Ozer. 
 At that time, the ֵפץ ַחִיים ק had a visitor: his חָּ הָּ ִמיד ֻמבְּ  'R ,ַתלְּ
Elchonon Wasserman הי״ד (R' Chaim Ozer’s brother-in-law). Well  
aware  of  the  ֵפץ ַחִיים  s  precarious  state  of  health,  R' Elchonon’חָּ
prevailed upon his ִבי ִבי to allow him to travel to Vilna as the רֶׁ  s’רֶׁ
emissary. In Vilna, R' Elchonon asked R' Chaim Ozer to travel back 
with him to the ֵפץ ַחִיים   to discuss the difficult situation, as  the חָּ
matter  was  so  distressing  to  the  ֵפץ ַחִיים  that  R' Elchonon feared  חָּ
for his life. 
 It was rare for R' Chaim Ozer to travel because of his frail 
health and chronic ailments. He got sick very easily, and even a cold 
would sap his strength. But when he heard that the situation in Russia 
was endangering the ֵפץ ַחִיים  .s health, he left at once’חָּ
 As a result of their meeting, a worldwide fast for Russian 
Jewry was held on the first day of ִליחֹות  of that year, and many סְּ
communities adopted the custom of reciting ִהִלים  on behalf of תְּ
Russian Jewry every year on the eve of יֹום ִכּפּור following ֵרי ל ִנדְּ  .כָּ
 Who can begin to estimate the power of their fast on the 
first day of ִליחֹות ִהִלים or their סְּ  Today, we do know … Jewry has ?תְּ
begun to flourish again in Russia, and Communism is dead. 

Adapted from: More Shabbos Stories (with kind permission from ArtScroll) 

 R' Yaakov Kamenetsky ַזַצ״ל would first read a ה שָּ רָּ  and פָּ
then recite each סּוק ה of that פָּ שָּ רָּ  followed by the ,פָּ
corresponding ַתְרּגּום. 

 According to some opinions, one can fulfill part of one’s 
obligation for ד ַתְרּגּום א ְוֶאחָּ  by reading along ְשַנִים ִמְקרָּ
quietly during ה  .ְקִריַאת ַהתֹורָּ
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ַנִים ִמְקָרא  ת ׁשְ ִהְלכוֹו
וּום ְר�ּו ְוֶאָחד תּוַ

Halacha 
Corner

There's a new Pirchei hotline! Call now - 718-663-0212

Learning Contest ערב שבת

Dear Talmid, 
 R' Chaim Palagi ַזַצ״ל returned home to 
eat lunch one cold, windy, rainy day. His wife had 
prepared a hot bowl of soup for the  ָחָכם. Just as he 
sat down to eat, there was a knock at the door.   
 R' Chaim's wife answered the door. The 
caller was an elderly woman who kept a stall in 
the marketplace. R' Chaim's wife asked her if she 
could return in an hour or two, as the  ָחָכם had just 
sat down to eat lunch. The woman agreed and left. 
 When his wife returned to the table, R' 
Chaim asked who had come. His wife told him. R' 
Chaim was obviously distressed that the woman 
had   been   sent   away.   He   ended   his   meal 
immediately, washed  ַמִים ַאֲחרֹוִנים, recited   ִבְרַכת

 put on his already soaking wet overcoat and ,ַהָמזֹון 
hat, and set out for the woman's home, despite his 
attendant's  objections.  R'  Chaim  went  to  the 
woman's home and apologized that she had been 
sent away without his knowledge or consent. 
 Upon  R'  Chaim's  return  home,  he 
explained his haste to go to the woman by relating 
the story in the  ְמִכיְלָתא of two of the   ֲעָשָרה ָהרּוֵגי
 said, “I have ר׳ ִשְמעֹון  .ר׳ ִיְשָמעֵאל  and ר׳ ִשְמעֹון  ,ַמְלכּות 
examined my deeds thoroughly but cannot find 
any sin for which I might be punished now….” 
 replied, “Did it ever happen ר׳ ִיְשָמעֵאל  
that a poor person came to your home to clarify a 
 and you made him wait while you tied your ֲהָלָכה 
shoe or put on your cloak? The  תֹוָרה states, ‘  ִאם ַעֵנה

 ’.(ְשמֹות כ״ב:כ״ב ) … If you shall oppress — ְתַענֶּה אֹתֹו 
This prohibition concerns any form of suffering, 
great or small. Even a small delay is included in this 
 ”.ִאּסּור 
 R' Chaim ended: “I would be glad to eat 
cold meals on wintry days for the rest of my life, as 
long as I am never considered one who oppresses 
a member of his  ְקִהָלה.” 
  My ַצִדיִקים ,ַתְלִמיד are extremely 
careful about every ִמְצָוה or ֲעֵבָרה. We learn 
from R' Chaim Palagi what we must consider 
when  it  comes  to  causing  pain  to  another 
person. 

    ְיִהי ִזְכרֹו ָברּוְך!
ִבי Your  ,ְבְיִדידּות  רֶּ

Story adapted from: A Legacy of Leaders — Y. Azoulay 

ContestThe 4th Annual Pirchei שובבים
 This week is the 4th of six weeks of the ׁשֹוְבִבי״ם contest.  
 Is your school or city represented in the Pirchei International ְׁשַנִים ִמְקָרא ְוֶאָחד ַתְרּגּום contest? Whether you are from Denver (CO), Chicago 
(IL), Baltimore (MD), Lakewood / Piscataway Township-Edison (NJ), Brooklyn / Kew  Gardens / Fallsburg (NY), Cleveland / Wickliffe (OH), 
Johannesburg (South Africa),  Gateshead  / Manchester (UK), or elsewhere, you can still join the amazing ִקּדּוׁש ד׳ of the hundreds of ַתְלִמיִדים who 
have participated.  
 The Pirchei Agudas Yisroel Newsletter ְׁשַנִים ִמְקָרא ְוֶאָחד ַתְרּגּום program has been designed as follows: 

Boys in 1st & 2nd grade should complete the ָפָרָׁשה until ֵׁשִני. 
3rd grade until ְׁשִליִׁשי. 
4th grade until ְרִביִעי. 
5th grade until ֲחִמיִׁשי. 
6th grade until ִׁשִׁשי. 
7th and 8th grades should complete the entire ָפָרָׁשה. 

 To join the contest, please send a weekly fax signed by a parent to 718 506 9633 – include your grade, name, school, city, state, contact 
and fax #. Participants will be entered in a raffle for a beautiful set of ִמְקָראֹות ְּגדֹולֹות חּוָמִׁשים. 
 We will אי״ה be announcing the names of those who are entered into the ְׁשַנִים ִמְקָרא ְוֶאָחד ַתְרּגּום contest (faxes must be received by 
Sunday at 7:00 p.m.).  
 Below are the current contestants: 
Grade 1 – Menachem Breuer, Yoel Baruch Czeisler, Yehuda Aryeh Leib Fireworker, Elazar Hirsch, Ahron Huss, Orie Joudai, Efraim Khaimov, Moshe 
Klein, Moshe Lazor, Shmuel Lebowitz, Moshe Mandelbaum, Yosef Mayer, Binyamin Minzer, Chaim Kalman Rubinstein, Ahron Meir Safier, Eliyahu 
Meir Schilit, Avi Stroh, Nosson Eliyah Teller, Shmuel Weingarten, Rafael Weiser, Hillel Wertzberger, Yeshiva Torah Vodaas; David Sonanes, Yeshivat 
Ateret Torah;  Brooklyn, NY;  Shua Herman, Yeshiva Tiferes Moshe;  Kew Gardens, NY;  Yisroel Isser Gross, Eliyohu Pitter, Fallsburg Cheder School; 
Fallsburg, NY; Dovi Danziger, Yeshivas Kochav Yitzchok; Baltimore, MD; Moshele Weinberg, Yeshiva Derech HaTorah; Cleveland, OH. 
Grade 2 – Josh Berger, Eitan Ganchrow, Tzvi Harmen, Dani Kerzner, Avrohom Wolf, Yeshiva Ahavas Torah; Yechiel Goldfein, Yeshiva Darchei Aliya; 
Avrohom Chaim Toplan, Yeshiva Ketana Bensonhurst; Chaim Aschendorf, Chaim Bash, Avrohom Dovid Blum, Eli Brody, Binyomin Zev Florans, Efraim 
Friedman, Nachi Goldstein, Avi Grossberger, Zevi Hirsch, Aharon Itzkowitz, Shlomo Dov Kelman, Yair Lasry, Chaim Lederer, Yechiel Yehudah Minzer, 
Yonatan Dovid Moradi, Chagai Saadon, Shlomo Zalman Salgo, Mordechai Slomovics, Avrohom Vaiselberg, Nesanel Vaiselberg, Yaakov Wagschal, 
Dovi Worenklein, Yeshiva Torah Vodaas; Brooklyn, NY; Avrohom Rupp, Yeshiva Even Yisroel; Shmulie  Nebenzahl, Yeshiva Orchos Chaim; Lakewood, 
NJ; Moshe Lasar, Yeshiva Shaare Tzion; Piscataway Township/Edison, NJ. 
Grade 3 – Meir Benhamo, Moshe Dahan, Moshe Eliezer Kahan, Dovid Mordechai, Daniel Shilman, Zev Yankovich, Yeshiva Ahavas Torah; Nesanel 
Yehuda Keller, Yeshiva Chaim Berlin; Moshe Bentzion Blum, Moshe Brachfeld, Shmuel Hass, Shaya Landau, Avrohom Zev Levitin, Motti Neuman,  
Yisroel Silberberg, Tzvi Eli Stern,  Yeshiva Torah Vodaas;  Aharon Taibi, Yeshivat Ateret Torah;  Brooklyn, NY;  Moishy Laskin, Yeshiva Beth Mikroh; 
Monsey, NY; Tuli Aron, Yeshivas Ohr Boruch D’Veitzen; Aron Tzvi Papoff, Yeshiva Tiferes Tzvi; Chicago, IL; Nachman Berger, Mordechai Bergstein, 
Yitzchok Daum, Nosson Koppel, Gershon Korb, Dovid Lemberger, Yisroel Presser, Menachem Halevi Sommers, Moishe Ungar, Menachem Mendel 
Weber, Nosson Meir Wenger, Aryeh Leib Wikler, Yeshiva Toras Aron; Lakewood, NJ; Avromi Atlas, Shmuel Yoel Bondi, Shmuel Moshe Brody, Yossi 
Cohen, Yehuda Mendel Ellenberg, Dovi Feldman, Yisroel Friedman, Yissachar Dov Goodman, Ezra Ephraim Grosberg, Yisroel Noach Kerzner, Moshe 
Kleiner,  Binyamin Kroll,  Avraham Yehuda Librowicz,  Yitzchok Chaim Mahpari,  Yehoshua Neuberger,  Aryeh Romanoff,  Moishe Rosen, Yitzchok 
Rosenbaum, Yisroel Yaacov Salazar, Yitzchok Schlein, Akiva Schnitzer, Shmuel Yakov Schoemann, Dovid Shnidman, Yisroel Noach Sofer, Yehuda Stein, 
Avraham Shmuel Victor, Avrumi Wagner, Binyomin Weinstein, Yaakov Wolf, Yeshivas Kochav Yitzchok;  Baltimore, MD;  Yossi Scherer, Cincinnati 
Hebrew Day School; Cincinnati, OH; Moshe Heinemann, Yitzchok Weinberger, Yeshiva Derech HaTorah; Cleveland, OH. 
Grade 4 – Meir Nass, The Cheder; Eliyohu Helberg, Yeshiva Tiferes Elimelech; Gavriel Barach, Yaakov Bergman, Avi Bistritsky, Pinny Danzger,  
Avrohom Meir Fried, Daniel Gershbaum, Simcha Eliyahu Goldenberg, Moshe Shmuel Guttman, Ahron Yehuda Herbstman, Ari Korsinsky, Shuey Lang, 
Yerachmiel Lasker, Akiva Lieberman, Boruch Leib Mandel, Dovi Mendelovitz, Shmueli Schachter, Dovid Silbert, Dovi Werner, Shmuel Wertzberger, 
Naftali Wohlgemuth, Yitzy Yaiche, Eli Zafir, Yeshiva Torah Vodaas; Brooklyn, NY; Shloimy Herman, Yeshiva Tiferes Moshe; Kew Gardens, NY; Refoel 
Shmuel Ehrman, Yeshaya Gross, Meshulem Knopfler, Gershon Pitter, Pesach Thav, Nosson Mayer Weisberger, Fallsburg Cheder School; Fallsburg, 
NY; Aryeh Baron, Uri Simcha Ginsparg, Levi Gutkin, Dani Mermelstein, Tani Nudell, Yonah Pike, Uziel Ruben, Yitzchok Simkin, Akiva Tukarskiy, Yaakov 
Meir Tuman, Dovi Weinberg, Yedida Yitzhak,  Yeshiva Tiferes Tzvi;  Chicago, IL;  Eytan Barth, Binyomin Friedman, Yosef Gerstman, Moshe Gross, 
Menachem Michael,  Dovid Wetstein,  Yeshivas Chofetz Chaim;  Yehuda Basah,  Yisroel Daniel,  Ami Hefter,  Ari Horan,  Shmuel Horowitz,  Dovid 
Jacobovitz, Elchonon Simcha Sheffield, Yeshivas Kochav Yitzchok; Baltimore, MD; Dovy Goldstein, Moshe Katzman, Shua Manory, Chaim Eliyahu 
Roland, Cincinnati Hebrew Day School; Cincinnati, OH; Dovi Silverberg, Hebrew Academy of Cleveland; Cleveland, OH. 
Grade 5 – Meir Stimler, Mirrer Yeshiva Ketana;  Yaakov Ezra Meller, Azaria Toplan, Yeshiva Ketana Bensonhurst;  Shlomo Moshayev, Yeshiva of 
Brooklyn; Chaim Davis, Adiel Duchovny, Yitzy Merav, Moshe Tirnauer, Yeshiva Torah Vodaas; Moshe Sonanes, Yeshivat Ateret Torah; Brooklyn, NY; 
Shloime Aron,  Meir Dov Wachs,  Yeshivas Ohr Boruch D’Veitzen;  Chicago,  IL;  Yosef Chaim Bamberger,  Yisroel Meir Feinberg,  Yaakov Yitzchok 
Feldman, Simcha Hopfer, Binyomin Knopf, Mordechai Radzyner, Meir Riselsheimer, Mordechai Schubert, Avrohom Simcha Stoll, Yeshivas Kochav 
Yitzchok; Baltimore, MD; Cobi Scherer, Yonason Singer, Cincinnati Hebrew Day School; Cincinnati, OH; Dovid Bodenstein, Dovid Heinemann, Yaakov 
Klein, Menachem Klein, Eliezer Lerman, Simcha Levovitz, Tzvi Levy, Shmueli Nussbaum, Sholom Nosson Schnurmann, Ahron Stein, Sholom Weinberg,  
Yeshiva  Derech  Hatorah;  Cleveland,  OH;  Aharon  Tzvi  Goldberg,  Sha-Arei  Torah  Primary  School; Johannesburg, South Africa. 
Grade 6 – Mordechai Kaplan, Shimshon Nakdimen, Eliyahu Nass, The Cheder; Menachem Manis Lang, Yeshiva Ahavas Torah; Eliezer Abba Meller, 
Yeshiva Ketana Bensonhurst; Yosef Greenberg, Yeshiva Torah Temimah; Dovi Hirsch, Yitzi Lang, Tzvi Elimelech Levitin, Yeshiva Torah Vodaas; 
Brooklyn, NY; Tzvi Ferber, Yeshiva Beth Mikroh; Monsey, NY; Yossie Atlas, Yeshivas Kochav Yitzchok; Baltimore, MD; Ahron Shlomo Davis, Kesser 
Torah; Gateshead, UK. 
Grade 7 – Eliyohu Falik, The Cheder; Binyamin Baumgarten, Yitzchok Shlomo Federman, Shlomo Zalman Freedman, Shimon Kelemer, Moshe 
Mousseiri, Refoel Pomerantz, Binyamin Yeshay Prengler, Dov Shain, Aharon Tendler, Avi Weinman, Aaron Tzvi Weiss, Dovid Zelikovitz, Mirrer Yeshiva 
Ketana;  Dovid Orrin,  Yeshiva Ahavas Torah;  Moshe Levy,  Yeshiva Ketana Bensonhurst;  Brooklyn, NY;  Tzviki Herman,  Yeshiva Tiferes Moshe;  Kew 
Gardens, NY. 
Grade 8 – Sholom Aharon Meller, Yeshiva Ketana Bensonhurst; Haim Sonanes, Yeshivat Ateret Torah; Brooklyn, NY; Moshe Hirsh Papoff, Yeshiva 
Tiferes Tzvi;  Chicago, IL;  Menachem Cohen,  Ezra Doron,  Yeshaya Fund,  Nosson Green,  Aharon Gudosham,  Eliyahu Gutman,  Noach Hess,  Tzvi 
Kacerman, Yeshaya A. Kanner, Reuven Kassin, Eliezer Kastan, Moishy Lesser, Shlomo Malakh, Tzvi Max, Yeshaya Miller, Yossi Pollak, Aharon Chaim 
Roporrowitz, Dovi Weinberger, Nosson Meir Weisberger, Yeshiva Bais HaTorah; Lakewood, NJ; Mendy Sher, Hillel Academy; Denver, CO; Mordechai 
Scherer, Cincinnati Hebrew Day School; Cincinnati, OH. 
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 לע״נ ר׳ ישראל בן אברהם ז"ל 
לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י

… ּוַפְרֹעה ִהְקִריב ַוִיְשאּו ְבֵני ִיְשָרֵאל ֶאת ֵעיֵניֶהם ְוִהֵנה ִמְצַרִים ֹנֵסע ַאֲחֵריֶהם   
 )ְשמֹות יד:י( 

 — raised their eyes and behold ְבֵני ִיְשָרֵאל ;approached ַפְרֹעה 
Egypt was journeying after them…  
 journeying, is in the singular. It ,ֹנֵסע notes that the word ַרִש״י 
should have been ֹנְסִעים, in the plural form, the appropriate term for 
describing an entire army. He explains that the Egyptians were  ְבֵלב ֶאָחד
 of one heart (mind), like one person, committed to pursuing ,ְכִאיש ֶאָחד
and destroying the Jews.  
 The ַאְבֵני ֵנֶזר notes that interestingly, ַרִש״י uses a similar 
syntax in his description of the Jewish people when they were camped 
at ַהר ִסיַני immediately preceding ַמַתן תֹוָרה. The תֹוָרה states ( ְשמֹות
 encamped there before the ִיְשָרֵאל and ,ַוִיַחן ָשם ִיְשָרֵאל ֶנֶגד ָהָהר ,(יט:ב
mountain. The word ַוִיַחן, and they encamped, is singular — as opposed 
to ַרִש״י  .ַוַיֲחנּו notes that ְכַלל ִיְשָרֵאל were in total harmony and were 
united ְכִאיש ֶאָחד ְבֵלב ֶאָחד, one person, with one heart (mind).  
 Regarding Egyptian ַאְחּדּות, unity, ַרִש״י says  ְבֵלב ֶאָחד ְכִאיש
 Why does .ְכִאיש ֶאָחד ְבֵלב ֶאָחד says ַרִש״י ,In referring to the Jews .ֶאָחד
  ?use a different sequence to describe their unity ַרִש״י
 The ַאְבֵני ֵנֶזר teaches us a fundamental lesson in the 
difference  between  these  two  types  of  unity.  Uniting  against  a 

common enemy is not simply a nice thing to do, it is also practical. This 
is seen even among animals in the wild. We find that when a herd is in 
danger, the animals will unite to fight against a common enemy. They 
have one mind focused on survival, and that unifies them into a single 
unit. These animals are together as a unit only during a time of need. 
As soon as the danger passes, they will easily separate. Hence, one 
mind is first and one person is second. 
 With regard to ְכַלל ִיְשָרֵאל, they bond together due to their 
commitment to serve ד׳ and fulfill His ִמְצֹות. At ַהר ִסיַני, each person 
came to feel the responsibility of the entire ְכַלל ִיְשָרֵאל. They became 
one person all the time. A person’s left and right hands will lift an object 
together because they both belong to the same body. Today, if we 
hear that there is a Jew who is sick or suffering, we all daven for him 
and share in his suffering. Hence, the one person is first and the one 
mind is second. 
 we ַהר ִסיַני s unity is binding forever because at’ְכַלל ִיְשָרֵאל 
became ד׳’s nation and received the תֹוָרה. This is the meaning of the 
words ָרֵאל — ִיְשָרֵאל ְואֹוַרְיָתא ְוקּוְדָשא ְבִריְך הּוא ַחד הּוא ַלל ִישְּ  and the ,כְּ
ָבַרְך and ,ּתֹוָרה  in both the pain and ד׳ are One. We all share with ַהֵשם ִיתְּ
the happiness of His entire nation. 

Adapted from: Peninim on the Torah - Ninth Series (with kind permission from Rabbi Scheinbaum)  

R' Chaim Palagi, ַזַצ״ל, son of ר׳ ַיֲעֹקב, born in Izmir, Turkey, 
wrote his first ֵסֶפר when he was 16 years old. He married 
his first wife in 1807. He received ְסִמיָכה in 1808, but 

refused to take up any rabbinical post until after his father’s ְפִטיָרה some 20 
years later. He then became the ַדָין in the city and the רֹאׁש ְיִׁשיָבה of  ֵבית
 of Izmir. In 1841, 3 years רֹאׁש ַאב ֵבית ִדין At age 49, he became .ַיֲעֹקב ֶרִבי
after his first wife’s ְפִטיָרה, he remarried. He was appointed ַרב ַהּכֹוֵלל in 
1855. A year later, the Sultan gave him the title of Nishan, the highest civil 
honor. Although he was well respected and appointed to high positions, R' 
Chaim remained a humble, unassuming man. He completed his last ֵסֶפר (of 
72) the day before his ְפִטיָרה. 

 י״ז שבט
5548 — 5628 
1788 — 1868 

ים  was awarded the highest ַזַצ״ל Palagi ר׳ ַחיִּ
level of honor possible by the Sultan and the 
Turkish  government.  He  made  sure  to 
remember the source of his success. He 
would constantly repeat to himself,  ְלָך ד׳
ְפֶאֶרת  is the ,ד׳ ,to You — ַהְגבּוָרה ְוַהתִּ
greatness and glory! He also focused daily 
on new ideas to help the poor. When he 
fell ill and became bedridden, ים  ר׳ ַחיִּ
instructed that the ָלה  should not daven for ְקהִּ
him to be cured; instead, the ָלה  should hire poor ְקהִּ
people who should be paid to daven…   

In honor of the anniversary of Tuvia and Ayala Friedman

TorahThoughts

This week's Pirchei Weekly is dedicated

It was not uncommon for the Gateshead Rav, 
Rav Betzalel Rakow, to have unusual visitors.

While the artist was painting a 
portrait of him, the Rav was learning…

Many years later, his son Naftali was decorating his sukkah…

The artist offered his services.

Shalom. I am a 
professional artist, 

but unfortunately, I’m 
not well, and I do not 

have much parnasah.

Tzorchei amcha 
merubim - the needs 
of Your people are 

great…

Ay, ay, ay. It looks 
ridiculous, and he’s asking 
such an astronomical sum 

of money. I will need to 
use my savings.

Here is the 
sum you 

requested.

Thank 
you!

Hm, that’s it… good… 
Rabbi, could you please 
turn the page… Rabbi, do 

you hear me?

Gevaldig! This 
Maharal Diskin about 

the blood on the 
doorpost solves the 
differences between 

Rashi and Targum 
Rabbeinu Yonasan!Oh! Yes… 

sure! Is this 
going to take 
much longer?

כ‘ תמוז   2003 - 1927  5763 - 5687

 who had ,ר׳ יֹום טֹוב לפמן was born in Frankfurt, Germany, to זצ״ל Rakow ר׳ בצלאל
studied in Volozhin, and חנה יהּודית. In 1939, after Kristallnacht, his family was 
granted asylum in England. Before his בר מצוה he learned in R’ Schneider’s ּתֹורת אמת. 
By the age of 18 he joined the Gateshead ּכֹולל under R’ Dessler, where he received 
 ,Shakowitzky מרים Three years later, he married .גאֹון and was recognized as a סמיכה
the Gateshead רב’s daughter. In 1956, he moved to Montreaux, Switzerland, to serve 
as ראׁש ישיבה of עץ חיים. There he developed a close relationship with the Brisker 
 he returned to Gateshead as its ,פטירה In 1964, following his father-in-law’s .רב
new רב. He led a vibrant and loyal קהילה for 40 years, and authored ברכת יֹום טֹוב.

I’m on the last 
few strokes… Rabbi, 

take a look!
Oy, vey iz mir! I hardly 
recognize myself! His 

skills are really weak! I 
wonder how much he will 

charge…
Rabbi, it’s finished. 

This is yours for just 
200 pounds*! As I said, 
I’m giving it to you for 

a special price.

Rabbi, my hand is not as 
steady as it used to be, 
so I’ll charge you very 
little. I will give you my 

best price! Maybe you can 
use the tzedakah fund?

That’s an idea. 
Helping a person 

respectably through 
his means of livelihood 

is the best form of 
tzedakah.

Why are you 
hanging that ugly 

picture in the sukkah? 
Who is it?

None of us knew why Zeidy 
kept this picture until your Uncle 

Chaim recently told me the story… 
and after Zeidy gave the money to the 

artist, he asked Uncle Chaim to keep 
this story a secret.

OK, fine!

*In England the currency is in pounds, not dollars.
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The issues of Parsha Potpourri in 2018 are generously dedicated 
 לז"נ אסתר בת ניסים יצחק ושמחה ז"ל
This week’s issue is also dedicated 

 לז"נ ר' שלמה מרדכי בן פרץ ז"ל
דבורה בת אברהם יהודה ז"ל לז"נ  

and by an anonymous reader in honor of his birthday and Bar Mitzvah parsha 
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Compiled by Ozer Alport 
 
 

)15:22( ויסע משה את ישראל מים סוף ויצאו אל מדבר שור וילכו שלשת ימים במדבר ולא מצאו מים  
 At the end of the Maggid section of the Haggadah, there is a dispute regarding the total number of 
plagues that befell the Egyptians at the Yam Suf. All of the opinions quoted there agree that the 
punishments meted out at the Yam Suf were five times greater than those that occurred in Egypt, for the 
plagues in Egypt are compared to a finger, while those at the Yam Suf are likened to a hand (which 
contains five fingers). Rav Yisroel Reisman notes that this portion of the Haggadah is difficult to 
understand for two reasons. First, it appears to be completely out of place on a night on which we are 
focused on recounting the Exodus from Egypt that took place on 15 Nissan. Although Kriyas Yam Suf 
was an essential component of our salvation, it did not occur until one week later and therefore seems 
misplaced.  
 Additionally, on the night when we were are supposed to be focused on the unprecedented scale 
of the Exodus, it seems highly incongruous to go out of our way to point out that the magnitude of the 
Exodus pales in comparison to the grandeur of Kriyas Yam Suf. Rav Reisman likens this to a speaker at a 
vort getting up and saying that while the chosson is indeed a 10, he’s nothing compared to his chavrusa, 
who is a 50 – five times more impressive than the chosson. Certainly nobody would be so socially 
inappropriate as to get up and belittle the chosson in such a manner. Why then do we do exactly that at the 
Seder? 
 Rav Reisman suggests that the key to understanding this discussion in the Haggadah is to 
appreciate why in fact Hashem caused Kriyas Yam Suf to be so much greater than the initial Exodus. 
After the Jewish people crossed the Yam Suf and witnessed the downfall of their oppressors, the Torah 
records that Moshe had to compel them to journey onward. Why were they interested in remaining at the 
seashore? Rashi explains that the pursuing Egyptian army was so confident that they would defeat and 
capture the fleeing Jewish slaves that they bedecked their horses with gold and silver adornments. After 
they drowned, the Jews were so busy collecting these items that Moshe had to force them to move on. 
Just as the Haggadah states regarding the makkos, Rashi writes that the spoils received at the Yam Suf 
were even greater than the wealth that the Jews took with them from the Egyptians as they were leaving. 
Why did Hashem want the plagues and the booty at the Yam Suf to be so much greater? 
 Rav Reisman explains that when a person wants to show somebody that he cares about him, he 
needs to do something extra, above and beyond what is required of him. For example, if Reuven borrows 
money from Shimon and pays him back at the prearranged time, that does not demonstrate any emotional 
connection between them, for Reuven is simply fulfilling his obligation.  
 There is an apocryphal story often told to newlyweds that illustrates this idea. Shortly after their 
wedding, a couple was eating breakfast when they had their first disagreement. At that point, it was time 
for the husband to go to yeshiva, but he found himself extremely distracted and unable to concentrate on 
his studies, so he went to speak to the Mashgiach. He recounted what had happened and asked for advice, 
and the Mashgiach advised him to buy a nice bouquet of flowers to appease his wife and restore peace in 
their home. The new husband happily did as he was told, but when he presented the flowers to his wife, 
her excitement was quickly dashed as he ineptly added, “My Rabbi told me to get these for you.” 
Unfortunately, he failed to comprehend that the value of an act is determined not by the deed itself, but by 
the nedivas halev (generosity of the heart) that went into it. 
 With this introduction, Rav Reisman points out that Chazal teach (Zohar Chodosh Yisro 31a) that 
when the Jewish people were liberated from Egypt, they had sunk to the 49th level of spiritual impurity, 
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and if they remained there any longer, they would be lost forever. In a sense, this forced Hashem’s hand, 
for He had promised Avrohom (Bereishis 15:14) that his descendants would ultimately be freed from 
their enslavement in a foreign land, and if Hashem did not take them out now, it would be too late. Thus, 
the Exodus from Egypt does not inherently prove that Hashem loves us, as it is possible that He only 
freed us because He felt compelled to keep His word. 
 Because of this uncertainty, the Jewish people were frightened when they found themselves 
trapped at the Yam Suf. Although Hashem had already performed countless miracles on their behalf, they 
had no proof that He did so because He truly cared about them. In the event that He only redeemed them 
to honor His promise to Avrohom, that pledge had now been fulfilled, and they had no guarantee that He 
would continue to be there for them. Thus, when Hashem rescued the Jews at the Yam Suf in miraculous 
fashion, in addition to the actual salvation that they experienced, they also recognized for the first time 
that He did in fact care for them, and that everything He had done for them was motivated not by 
compulsion, but by love. Their proof was based on the fact that Hashem had made no promises to 
Avrohom regarding the Yam Suf and had certainly not committed Himself to provide additional treasure, 
yet He did so voluntarily.  
 If Hashem knew that He would one day perform these miracles at the Yam Suf, why didn’t He 
mention them at some point to the Avos? That was precisely the point. Specifically because He never 
pledged to do these things, His actions at the Yam Suf were completely optional and therefore revealed 
that everything He did for the Jews – including the 10 plagues – solely emanated from His love for us. 
This explains why the Jewish people were only moved to song at the Yam Suf, where they sang the 
Shiras HaYam, but not during the initial Exodus. Song is an expression of an emotional connection, and 
when the Jewish people were originally freed, they were not yet sure that their salvation was due to 
Hashem’s feelings of love for them. Only when they experienced Hashem saving them on a voluntary 
basis at the Yam Suf did they recognize His feelings for them, which for the first time inspired them to 
sing. 
 Rav Reisman adds that this lesson that we derive from Kriyas Yam Suf and this portion of the 
Haggadah is also quite relevant to each of us. If we want to form an emotional connection to another 
person, be it a family member, a neighbor, or a coworker, we must remember that doing what is expected 
of us is simply fulfilling our basic obligations. Creating a bond can only be accomplished by going above 
and beyond to do the extra things that show we truly care. Applying this principle to our relationship with 
Hashem, we find that in addition to delineating what is forbidden and what is permissible, the Shulchan 
Aruch often uses expressions such as המחמיר תבא עליו ברכה – One who is stringent will be blessed, 
which is an unusual concept. Other codes of law do not include such gray areas. If the law requires a 
person to park 15 feet away from a fire hydrant, there is no value or benefit to being “machmir” and 
striving to park 20 feet away. However, in Judaism, this unique category of practices that are optional but 
recommended serves the invaluable function of giving us opportunities to create a bond with Hashem by 
demonstrating how much we love Him.  
 
 

Parsha Points to Ponder (and sources which discuss them): 
 

1) The Torah records (13:19) that Moshe took Yosef’s bones with him as they were leaving Egypt, 
and they remained with him throughout the 40-year sojourn in the wilderness. How was Moshe 
able to receive prophecies from Hashem during this period when his ongoing contact with dead 
bones rendered him impure? (Tosefos Shantz Sotah 13a, Hadar Z’keinim, Siddur Rokeach, 
Chizkuni Bereishis 50:13, Sefer HaKushyos, Sifsei Kohen, Ichud B’Chidud 5777) 

2) What beracha was said before and after eating Manna? (Berachos 48b, Sefer Chassidim 1640, 
Rema MiPano, Mirkeves HaMishneh Beshalach 4:3, Rav Chaim Palagi, Shu”t Torah Lishmah 63, 
B’nei Yissaschar Maamarei HaShabbasos 3, Chemdas Yisroel 2:14, Ichud B’Chidud 5777) 

3) The Gemora in Yoma (75a) teaches that the Manna tasted like whatever the person eating it 
desired, except for five tastes – cucumbers, melons, leeks, onions, and garlic – that could not be 
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found in the Manna. Other than by purchasing these items from traveling merchants, did the 
Jewish people in the wilderness have any other means of experiencing the tastes of these five 
foods? (Rokeach Bamidbar 11:31) 

4) What unique feature did Moshe seek in the soldiers who were chosen to fight against Amalek? 
(Rabbeinu Ephraim 17:9) 

 
 

Answers to Points to Ponder: 
 
1) The Tosefos Shantz writes that Moshe placed Yosef’s bones inside an empty sheep carcass, at which 
point the sheep came to life and followed Moshe through the wilderness for the next 40 years. Dovid 
alludes to this when he writes (Tehillim 80:2) נוהג כצאן יוסף – who leads Yosef like a flock. The Hadar 
Z’keinim says that Moshe tied Yosef’s bones to the skin of a goat and wrote Hashem’s Ineffable Name 
on it, which caused it to be resurrected. The Sefer HaKushyos explains that Moshe’s purpose in doing so 
was to ensure that he would not accidentally forget Yosef’s bones during their travels. However, the 
Rokeach writes that Moshe did in fact forget his bones, at which point Hashem miraculously transformed 
them into a living sheep that accompanied Moshe during the Exodus. Alternatively, the Chizkuni and 
Sifsei Kohen write that Hashem miraculously caused Yosef’s coffin to transport itself without requiring 
Moshe’s involvement. According to all of these explanations, Moshe was never in direct contact with 
Yosef’s bones, and he therefore remained pure and eligible to continue receiving prophecy. 
 
2) Rav Yehuda HaChassid writes that the beracha said before eating Manna was הנותן לחם מן השמים – 
Who gives bread from heaven, while the Rema MiPano suggests that the proper wording was  המוציא
 Who brings forth bread from heaven, and the Ben Ish Chai posits that the blessing was – לחם מן השמים
 Who rains bread from heaven. The Mirkeves HaMishneh maintains that they – הממטיר לחם מן השמים
recited the appropriate beracha for whatever food they caused their Manna to taste like. Rav Chaim 
Palagi posits that because the Torah describes (16:31) the Manna as tasting like a cake fried in honey, the 
correct blessing would normally be מזונות, which is said over cake. However, because they were  קובע
 The B’nei Yissaschar opines that no .המוציא on it, they therefore said (made a meal out of it) סעודה
beracha was recited when eating Manna during the week, while on Shabbos, they said  אשר קדשנו

וונו לאכול סעודת שבתיוותיו וצבמצ  – Who has sanctified us with His mitzvos and commanded us to eat the 
Sabbath meal. The Kli Chemdah cites the Seforno, who writes (16:27) that the Manna received 
nourishment from the ground, in which case the appropriate blessing was בורא פרי האדמה – Who creates 
the fruit of the earth. After eating Manna, Birkas HaMazon was recited, as stated clearly in the Gemora. 
 
3) The Rokeach writes that when the Jewish people ate the slav (quail) in the wilderness (Bamidbar 
11:31-34), they were able to taste every food in the world except for the Leviathan, which is reserved for 
the righteous in the future. Thus, the fives foods that that could not be tasted in the Manna could be 
experienced through the slav. 
 
4) Rabbeinu Ephraim writes that kishuf (sorcery) does not have any power over a person born in Adar 
Sheini. Moshe recognized that the power of Amalek comes through kishuf, so when he instructed 
Yehoshua (17:9), “Choose men for us,” he was telling him to select soldiers who were born in Adar 
Sheini, against whom Amalek’s kishuf would have no effect. He adds that Moshe was also particular to 
assign this task to Yehoshua, for the battle against Amalek took place in the month of Iyar. The mazal of 
Iyar is the ox, and Yehoshua was descended from Yosef, who is described as (Devorim 33:17) בכור שורו 
– his firstborn ox.  
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IMPORTANCE OF ....  
The Gemara (Shabbos 117b) asks: How many meals must one eat 
on Shabbos ? The Chachomim say 3, for the three times the word 
ouhv is stated in the Posuk: … ouhv ,ca hf ouhv uvukft, describing 
the Mon. The meals are to be eaten – one Friday night and two on 
Shabbos day. R’ Chidka holds that one meal is on Friday night, 
and the 3 are all on Shabbos day, for the 3 times it says ouhv. R’ 
Yehoshua says that eating these 3 meals will protect/save one 
from 3 ordeals – the distress of Moshiach’s time, the ravages of 
the Gog U’Magog war and from Gehinnom. The Gemara 
continues, rewarding those who are dbgn (enjoy) the Shabbos, with 
unlimited assets and their hearts desire, stating dbug ,cak ,treu – 
that Shabbos itself is to be named dbug, which the Gemara defines 
as the consumption of food delicacies. If Shabbos is traditionally 
referred to spiritually as tcv okug ihgn, why is its earthly 
definition so tied up in meals and food ? If the Mon was so clearly 
miracle food from Shomayim, how can we derive the 3 Shabbos 
meals from it ? The Gemara (ibid 119a) states that there is a 
special spice called Shabbos, which is added to all Shabbos food 
to enhance the flavor. The Maharal bases this on the Posuk: 
hghcav ouh ,t oheukt lrchu, characterizing the brocho as 
something special which enhances the food of Shabbos. The Tal 
Shomayim suggests that in order to appreciate and enjoy the 
Shabbos, one must experience this miraculous addition, which 
can only be accomplished by eating meals, and is only available 
to those who observe Shabbos.  The Or HaChaim asks why 
Moshe did not tell Bnei Yisroel up front that there would be Mon 
each day, except for Shabbos. Instead, he waited until after 
Lechem Mishneh fell on Friday, and it remained fresh through 
Shabbos, before notifying them that Shabbos was different. He 
answers that Moshe wanted Bnei Yisroel to first experience the 
enhanced flavor of Shabbos food, so they would accept the 
Shabbos willingly and wholeheartedly.    

QUESTION OF THE WEEK:  
If one comes up with a aushj on his own, and later discovers it 
was written somewhere, may he still claim it as his own ?         

ANSWER TO LAST WEEK:  
(When should one step on food ?)  
The Mishna Berurah (460:9) states that if one is engaged in 
baking Matzoh on Erev Pesach and pieces of dough fall to the 
floor, if the time of .nj ruxht has already arrived, he should step 
on the fallen dough, grinding it into the dirt, so that it will not 
become Chometz. If it does, then he must burn it.   

DIN'S CORNER:  
It is permitted for one to collect postal stamps even if they have 
pictures of icons from other religions, such as a cross, or pictures 
of their religious leaders, since these are not different than coins 
with such figures on them. Furthermore, stamps are made to be 
“mutilated” with postmarks and discarded after use. It is also 
permitted to look at such icons since they are not actually 
worshipped, but serve only as a symbol. (Igros Moshe YD 1:69)   

DID YOU KNOW THAT ....   
The Gemara establishes a general rule: ‘hbhn vcrsc ‘hk ohe (apply 
to him the greater one), which frees a wrongdoer from financial 
obligations resulting from his wrongdoing if the same misdeed is 
also punishable by death (the “greater” punishment). Thus, a 
murderer, sentenced to death, cannot be made to pay for damages 
he inflicted upon his victim as well. As such, the ohfrs ,arp 
points out that Bnei Yisroel should not have been permitted to 
take away Egypt’s wealth, if the Egyptians were already slated for 
death for having subjugated Bnei Yisroel. Tosafos (Avodah Zara 
71b) implies that this exculpatory rule applies to Bnei Noach as 
well, so according to those opinions that considered Bnei Yisroel 
to be Bnei Noach until Matan Torah, the question still applies. He 
answers that only ost hshc v,hn (a Beis Din’s death ruling) can 
discharge  money damages, whereas ohna hshc v,hn (a Heavenly 
death decree) does not. Therefore, since the Egyptians were 
executed by Hashem’s hand, they were not freed from handing 
over their wealth. The Rambam questions how Egypt could be 
punished at all for carrying out Hashem’s decree to enslave the 
Bnei Yisroel. The Raavad answers that the Egyptians were chosen 
because they were evil and immoral. Hashem merely used the 
sucga as an opportunity to punish them. Hashem said as much to 
Avrohom: hfbt is usucgh rat hudv ,t odu. Why does the Posuk say 
is (judge presently) instead of iust (will judge in the future) ? 
Because Hashem said He would find a nation, judge now to 
determine if they were deserving of punishment, and send Bnei 
Yisroel there. As such, their v,hn was for earlier crimes, allowing 
the new promise - kusd aufrc utmh if hrjtu to take effect as 
money damages /  payment for the sucga.    
A Lesson Can Be Learned From:  
A man from Eretz Yisroel happened to be in Paris on business, on Erev 
Tu BiShvat. As he was planning to return home later that day, he 
decided to go shopping for some exotic fruits with which to celebrate 
Tu BiShvat, when he got home. He entered a fruit store and began to 
gather a substantial number of fruits. The Jewish storekeeper marveled 
at the number of fruits this man was buying, ostensibly for the plane 
trip. The man told him that he was buying them for Tu BiShvat. “Ah”, the 
storekeeper said, “Let me tell you how my grandfather became wealthy 
because of Tu BiShvat. My grandfather happened once to be in Moscow 
on Tu BiShvat, and like you, he entered a fruit store and began to gather 
fruits. Many were still unripe, and expensive. When the Russian 
storekeeper warned him about the unripe fruits, he replied that he was 
buying them to celebrate the minhagim of Tu BiShvat. The storekeeper 
thought it foolish to waste money on unripe, inedible fruit, and took him 
to the back of the store, where he showed him his hammer, which had a 
hollowed-out inside, full of valuable coins. The fruit man explained how 
frugal and careful he was with his money, slowly accumulating these 
coins, and not wasting money. Several years later, my grandfather was 
in Moscow again, and noticed a crowd in front of that fruit store. The 
owner had died, and his sons were selling everything off. My 
grandfather asked if there was a hammer lying around, and the sons 
gave him the old worn-out hammer for free. The fortune was still inside 
it, and my grandfather became a wealthy man, all because of Tu BiShvat.   
P.S. Sholosh Seudos is sponsored by the Gelb family L’Zecher 
Nishmas Moshe  b. Yaakov.  
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ויגד למלך מצרים כי ברח העם, “ 14:5

ויהפך לבב פרעה ועבדיו אל העם 

ויאמרו מה זאת עשינו כי שלחנו את 

 ”ישראל מעבדנו

“And it was told to the king of Mitzrayim that 

the people had fled, and the heart of Paroah and 

his servants were transformed regarding the 

people, and they said: ‘What is this that we have 

done that we have sent away Yisroel from 

serving us’.”  Paroah sent Klal Yisroel out of his 

land.  After they left, Paroah is told that “the 

people” fled.  Paroah and his servants had a 

change of heart, so they sent Klal Yisroel out of 

their land.  The Posuk does not tell us who told 

Paroah, rather it says, “It was told.”  Why 

doesn’t the Torah tell us who told Paroah? The 

following Divrei Torah will expound on this topic, 

and support the P’shat offered in the closing 

paragraph. 

י"רש  ויגד למלך מצרים כי ברח “ 14:5 – 

  ?Who told Paroah that Klal Yisroel fled – ”העם

Paroah sent supervisors with Klal Yisroel.  Klal 

Yisroel were supposed to go to the wilderness to 

bring sacrifices to Hashem, and then return to 

Mitzrayim.  After three days had passed since 

Klal Yisroel had left Mitzrayim, and the 

supervisors saw that they were not returning to 

Mitzrayim, they returned to Paroah on the 

fourth day and told him that they fled, and they 

had no intention of returning to Mitzrayim.   

ויגד למלך מצרים כי “ 14:5 - רבינו זכריה 

 It was the Eirav Rav who returned – ”ברח העם

to Mitzrayim and told Paroah that Klal Yisroel 

fled. 

ויגד למלך מצרים כי “ 14:5 - רבינו מיוחס 

 Klal Yisroel had already journeyed – ”ברח העם

for three days, had not brought any sacrifices, 

and were searching for ways to go.  It appeared 

from their actions that they had no intentions of 

returning to Mitzrayim.   

ואמר פרעה לבני “ 14:3 – תרגום יונתן 

 Paroah spoke to B’nei – ”ישראל נבכים הם בארץ

Yisroel.  How could he speak to B’nei Yisroel 

when they had already been sent out of 

Mitzrayim? “B’nei Yisroel” here refers to Dasan 

and Aviram, who had remained in Mitzrayim.   

ל דיסקין"מהרי  ואמר פרעה לבני “ 14:3 - 

 Rashi says that Paroah – ”ישראל נבכים הם בארץ

was not speaking to B’nei Yisroel, rather he was 

speaking “about” Klal Yisroel.  Targum Yonason 

appears to argue with Rashi and says specifically 

that as the Posuk says – Paroah was speaking to 

B’nei Yisroel – namely Dasan and Aviram. They 

did not want to leave Mitzrayim with Moshe, for 

they hated him and wanted to kill him.  Chazal 

tell us that all who did not want to leave 

Mitzrayim were killed during the Makah of 

Choshech.  If Dasan and Aviram did not want to 

leave Mitzrayim with the rest of Klal Yisroel, why 

were they still alive at that time?  The Medrash 

tells us that Dasan and Aviram were the Shotrim, 

the officers, who were chosen by the Mitzriyim 

to make their brethren work harder and oppress 

them.  Dasan and Aviram did not do their job, 

and were therefore mercilessly beaten.  They 

accepted that pain in order to alleviate a little 

pain from their fellow brothers.  It was this great 

Zechus that they had, that although they should 

have died during Makkas Choshech, they were 

saved because of their selfless acts they had 

performed on behalf of Klal Yisroel.  The Posuk 

says, “ופרעה הקריב” – When Paroah came close 

– Chazal explain that Paroah chasing after Klal 

Yisroel caused Klal Yisroel to become, “close” to 

Hashem – they did Teshuva.  This included Dasan 

and Aviram.  Although Dasan and Aviram did 

many hideous things and did not want initially to 

leave with Klal Yisroel, they did Teshuva, and 
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were Zoche to go along together with Klal Yisroel 

and traverse the Yam.  They were also Zoche to 

the revelation of the Shechina during Krias Yam 

Suf, along with the rest of Klal Yisroel.   

ויהפך לבב פרעה “ 14:5 – עוד יוסף חי 

 the inside – פרעה heart” of“ – ”לב“ The – ”ועבדיו

letters, are רע – Paroah was demonstrating his 

wickedness, his רע.  When Moshe first went to 

Paroah, Shemos 5:2, Paroah said, “ אשר ' מי ד

 Who is Hashem that I should – ”אשמע בקולו

listen to His voice.”  That was the רע in Paroah.  

However, on the night of the fifteenth of the 

month of Nisan, when Klal Yisroel left Mitzrayim, 

 as ,ער turned around to רע the letters – ”ויהפך“

in the Posuk in Shir Hashirim 5:2 “ אני ישנה ולבי

 from a Loshon of awakening. Paroah – ”ער

recognized Hakodosh Boruch Hu, and the honor 

due to Hakodosh Boruch Hu’s nation, and 

allowed Klal Yisroel to leave Mitzrayim.  

However, after they left, “ויהפך” – the letters 

inside his name reverted back to רע, and he 

chased after them.  Paroah’s servants are 

referred to as מצרים.  Their middle letters are 

 from a Loshon of Refuah, as it says in ,צרי

Yirmiyah 8:22 “הצרי אין בגלעד.”  While Paroah 

was initially wicked and wanted to keep Klal 

Yisroel, the Mitzriyim kept on requesting that 

Klal Yisroel be allowed to leave.  They were the 

Refuah of Klal Yisroel.  “ויהפך” – here the letters 

of the Mitzriyim were turned around to יצר, 

which is a Loshon of breaking, as it says in 

Devorim 28:33 “עשוק ורצוץ” – the Mitzriyim now 

wanted to break Klal Yisroel; they along with 

Paroah wanted to chase Klal Yisroel.   

ויאמרו מה זאת עשינו “ 14:5 – עוד יוסף חי 

 Klal Yisroel were – ”כי שלחנו את ישראל מעבדנו

stuck in מצרים; the last letter of the word is 

closed with no way out.  When Yosef sent a 

message to Yaakov that Yaakov should come 

down to Mitzrayim, Yosef said (Bereishis 45:9), 

“ – ”רדה אלי“ א אלי"רד ה ” – bring down the letter 

'ה  to me. Yaakov said, Bereishis 46:4 “ אנכי ארד

 Yaakov knew that he was going to – ”מצרימה

need to bring down the ה'  so that his children 

would be able to leave Mitzrayim. Tehillim 81:6 

'ה the letter – ”עדות ביהוסף“  was added to 

Yosef’s name.  Yosef needed the ה'  which would 

ultimately provide a route for Klal Yisroel to 

leave Mitzrayim; by adding that letter to מצרים, 

and making it מצרימה.  There are two openings 

in the ה' , the larger one for Klal Yisroel to exit 

Mitzrayim, and the smaller one for the Eirav Rav.  

 they – ”מה“ ,the Mitzriyim said – ”ויאמרו“

believed that they were the ones that allowed 

the מה to come about from the מצרימה, that 

gave Klal Yisroel the power to leave.  In fact, it 

was not them who allowed it, but the Divine 

plan of Hakodosh Boruch Hu.   

ויגד למלך מצרים כי ברח “ 14:5 – בן איש חי 

 The Yalkut Shimoni says that it was – ”העם

Amalek who told Paroah that Klal Yisroel fled.  

The Zohar Hakodosh says that Amalek comes 

from the עם of בלעם, and the לק of בלק.  Bilam 

was from the advisors of Paroah, and he was the 

one who gave advice that was detrimental to 

Klal Yisroel.  Bilam had two wicked sons; יונוס ,

 When they saw that Klal Yisroel were  .ויומברוס

about to leave Mitzrayim, they became Geirim 

and joined Klal Yisroel as the Eirav Rav.  It was 

these wicked people who made the Eigel with 

their witchcraft.  Amalek was horrified that two 

sons of בלעם left and converted to become 

Jewish.  Amalek went to tell Paroah that “העם” – 

the “עם” – the two children of בלעם fled and 

went with Klal Yisroel.  Amalek wanted Paroah 

to do something to stop the great atrocity that 

occurred.  

“ 14:5 - מטה נפתלי  ינו ויאמרו מה זאת עש

 The Mitzriyim – ”כי שלחנו את ישראל מעבדנו

came to the realization that because they made 
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Klal Yisroel work exceedingly hard, this allowed 

them to leave Mitzrayim early.  The Mitzriyim 

now regretted it, for had they not made them 

work so hard, they still would have had Klal 

Yisroel as slaves.   

ויגד למלך מצרים כי ברח “ 14:5 - בניהו 

 refers to the Eirav Rav.  Paroah ”העם“ – ”העם

was informed that the Eirav Rav left with Klal 

Yisroel. Paroah then decided to chase after them 

as well as after Klal Yisroel.   

ויהפך לבב פרעה “ 14:5 - חתם סופר 

 Paroah ruled unilaterally, and the – ”ועבדיו

people of Mitzrayim had wanted to allow Klal 

Yisroel to leave for a very long time due to the 

afflictions they had endured.  Paroah wanted to 

create a united front in the chase after Klal 

Yisroel, so he offered the Mitzriyim a great share 

in the spoils they would retrieve from Klal 

Yisroel, as well as their receiving everything back 

they had to give Paroah during the years of the 

famine.  Paroah and his servants were all united 

in their pursuit of Klal Yisroel.   

ויגד למלך מצרים כי ברח “ 14:5 – אפריון 

ויהפך לבב פרעה, העם ” – The מלך was told that 

the nation fled.  This caused the heart of פרעה 

to turn – meaning that Paroah was not acting as 

a king should have, rather he was making this 

personal. His own personal heart turned to 

become a great enemy of Klal Yisroel, and he 

chased after them.  

ויאמרו מה זאת עשינו “ 14:5 - אמת ליעקב 

 Hakodosh Boruch – ”כי שלחנו את ישראל מעבדנו

Hu wreaked havoc in Mitzrayim.  There were ten 

Makkos, which devastated the land of 

Mitzrayim, along with the Mitzriyim in it, the last 

one having just occurred where the Bechoros 

were all killed.  How could Paroah in a moment 

forget all of that, and choose to chase after Klal 

Yisroel?  From here we have an understanding of 

the human psyche, how one can think he is 

thinking with a clear mind, while he is really 

being completely blinded.  The mind has a small 

opening to follow after its true desires, and can 

make one completely disregard that which just 

occurred, although it is glaringly there and 

should be taken into account.  Paroah decided 

that the Avodah Zara, Ba’al Tzafon, was with 

him, and rationalized that he had nothing to 

fear, and should chase after Klal Yisroel.  So he 

did, and paid a hefty price for doing so.   

“ 14:5 - חתן סופר  זאת עשינו כי ויאמרו מה 

 After being afflicted – ”שלחנו את ישראל מעבדנו

by the ten Makkos, Paroah believed that Klal 

Yisroel were no longer supposed to be slaves to 

anyone.  He therefore let them go.  After letting 

them go, Paroah’s astrologers told him that Klal 

Yisroel would not be eternally free, rather they 

would become enslaved by another kingdom, 

Bavel.  When Paroah heard that, he immediately 

wanted to chase after them to take them back 

as slaves.  He figured that being that they 

needed to be slaves, he wanted to be the one to 

have them.  “ויהפך לבב” – turn around the 

letters of “לבב” and you get בבל, the future 

Golus for Klal Yisroel.  However, Paroah erred, 

for Klal Yisroel were no longer to be slaves to 

him in any capacity.  

י שטייף"מהר   – 14:5 “ כי  ויגד למלך מצרים

  .refers to the Eirav Rav ”העם“ – ”ברח העם

Paroah allowed Klal Yisroel to leave but not the 

Eirav Rav.  He therefore decided to chase after 

the Eirav Rav.  “ ויאמרו מה זאת עשינו כי שלחנו את

 Then Hashem hardened – ”ישראל מעבדנו

Paroah’s heart, and he also ran after Klal Yisroel.  

ויגד למלך מצרים כי ברח “ 14:5 - אמרי שפר 

 refers to the Eirav Rav. Paroah ”העם“ – ”העם

was so afraid after Makkas Bechoros, that he 

allowed Klal Yisroel to leave Mitzrayim, as well 

as all of the captives of Mitzrayim and the Eirav 

Rav.  After Klal Yisroel left, Paroah was informed 
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that in addition to Klal Yisroel leaving, there 

were many captives and Eirav Rav left along with 

them.  Had it only been Klal Yisroel who had left, 

one could have thought that they were going to 

bring sacrifices to their G-d and return.  

However, being that many others went along 

with them, it was apparent that they all had left 

permanently.  Paroah realized that his allowing 

the others to go, and their leaving, 

demonstrated that he let them all go free 

forever. He then chased after them, for he 

decided he did not want to let them go forever.   

ויגד למלך מצרים כי “ 14:5 - נחל קדומים 

 is the Gematria of 210 – Klal ”ברח“ – ”ברח העם

Yisroel were supposed to remain in Mitzrayim 

for 400 years, but because of the intense work 

that the Mitzriyim forced upon them, they were 

able leave after 210 years.  “ברח” – it was after 

210 years, that they were leaving Mitzrayim.  

ויגד למלך “ 14:5 - שפתי כהן על התורה 

 Initially the Posuk says – ”מצרים כי ברח העם

that the “king of Mitzrayim” was informed, and 

then switches to calling him “Paroah.”  Paroah 

did not realize that he was the ruler of the 

world, he was the “king,” only because of the 

honor of Klal Yisroel.  They needed to be 

enslaved, but at least it was by the king of the 

world down here in this world.  Once Klal Yisroel 

left, “כי ברח העם” – he was no longer worthy of 

being the king of the world, and turned back into 

the individual, Paroah. 

 Perhaps now we can understand why the 

Torah does not explicitly state who told Paroah 

that Klal Yisroel fled.  Paroah was a Rasha to the 

core.  He was afflicted with many Makkos and, 

against his will, was forced to allow Klal Yisroel 

to leave.  With all that happened to Paroah, he 

was not focusing on the proper things.  He 

should have realized that Klal Yisroel were 

Hakodosh Boruch Hu’s nation.  Hakodosh Boruch 

Hu is, and will always be, all powerful, and 

therefore Paroah should certainly not have done 

anything to His nation, Klal Yisroel.  However, 

Paroah did not think like that.  He thought, now 

that Klal Yisroel left Mitzrayim, all was lost.  How 

can I get them back?  Perhaps he worked Klal 

Yisroel too hard when they were there, and 

would take them back but not work them as 

hard - anything to satisfy his own needs and 

desires instead of looking at the big picture and 

learning any lesson from what happened to him 

and his entire country.  

 The Torah is telling us that it did not 

matter to Paroah who told him; he wanted any 

excuse he could use to chase after Klal Yisroel, 

and reclaim them as his slaves. Paroah 

squandered his chance to do Teshuva.  At the 

same time, we see the tremendous Koach of 

performing good deeds and doing Teshuva.  

Dasan and Aviram showed themselves to be 

wicked people, yet in Mitzrayim, took the brunt 

of the beatings from their Mitzri masters in 

order that other Yidin should not have as much 

pain.  This was a great Zechus for them, and they 

were Zoche to live through Makkas Choshech, 

and ultimately be able to leave Mitzrayim.  At 

first, they did not want to leave, rather chose to 

remain with Paroah.  In a moment of awakening, 

they did a complete Teshuva, and were Zoche to 

cross the Yam with Klal Yisroel and have the 

Shechina revealed to them. This is a great lesson 

for all, that no matter what one has done in his 

past, he must always know that Hakodosh 

Boruch Hu awaits his Teshuva, and will accept 

his true heartfelt Teshuva, and can even be 

elevated to a level of having Ruach Hakodesh.  

May we be Zoche to do a true Teshuva, and be 

Zoche to see the second part of the Geulah from 

Mitzrayim, the ultimate Geulah, with the coming 

of Moshiach, במהרה בימינו אמן! 
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 לע״נ ר׳ ישראל בן אברהם ז"ל 
לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י

ת ֵלב ַפְרֹעה    ה אֶׁ ם … ֲאִני ַאְקשֶׁ ת ַעִמי … ְולֹא ִיְשַמע ֲאֵלכֶׁ ת ִצְבֹאַתי אֶׁ ְוהֹוֵצאִתי אֶׁ
ץ ִמְצַרִים  רֶׁ …ְבֵני ִיְשָרֵאל ֵמאֶׁ  

 And I shall harden ַפְרֹעה’s heart … And he will not listen to you 
… And I shall take out My legions, My people ְבֵני ִיְשָרֵאל, from the land 
of Egypt…” (ְשמֹות ז׳:ג׳,ד׳) 
 Why was it necessary to harden ַפְרֹעה’s heart? What would 
have been different if ַפְרֹעה would have allowed the Jews to leave? R' 
Chaim Friedlander ַזַצ״ל explains: Had ַפְרֹעה heeded ה  s demand to’ֹמשֶׁ
release ְבֵני ִיְשָרֵאל from Egypt, we might be grateful in some manner to 
 .to be thankful to anyone but Him ְבֵני ִיְשָרֵאל did not want הקב״ה .ַפְרֹעה
Consequently, He created a situation where it was obvious that only 
 .ִמְצַרִים without any “assistance” – took us out of – הקב״ה
 The ִמְדָרש teaches us the extent to which we must recognize 
our benefactor so that we can feel gratitude towards that person.  ה ֹמשֶׁ
 ,who was striking a Jew. When this became known ִמְצִרי killed a ַרֵבינּו
ה  was forced to flee the country, fearing for his life, and he came to ֹמשֶׁ
 s daughters were pushed away by the local’ִיְתרֹו One day, as .ִמְדָין
shepherds, ה  .stepped in and dispersed the would-be attackers ֹמשֶׁ
When the girls came home, they told ִיְתרֹו that an ִאיש ִמְצִרי had 
rescued them. The simple explanation is that ה  was dressed like a ֹמשֶׁ
 who had intervened on their ִמְצִרי so they thought that it was a ,ִמְצִרי
behalf. 
 The ִמְדָרש interprets the words differently by first citing a 
 A man was bitten by a wild donkey and ran to the river to cool off .ָמָשל

the stinging bite. When he reached the river, he saw a child drowning 
and jumped in to save him. The child told the man, “If not for you, I 
would have drowned.” The man replied, “If not for the wild donkey, I 
would not have been here to save you.” 
 When ִיְתרֹו’s daughters thanked ה  for saving them, he told ֹמשֶׁ
them, “Do not thank me; thank the ִמְצִרי that I killed. If not for him, I 
would not be here today.” Thus, when ִיְתרֹו’s daughters spoke of a 
ה whom ִמְצִרי having saved them, they were referring to the ִמְצִרי  ֹמשֶׁ
had killed. The words of ִיְתרֹו’s daughters can be interpreted as, “a 
ה who caused ִמְצִרי rescued us” — the ִמְצִרי  s running away is what’ֹמשֶׁ
saved them. 
 As noted above, ד׳ did not want us to have any trace of 
gratitude towards ַפְרֹעה. The purpose of hardening ַפְרֹעה’s heart was to 
direct ְבֵני ִיְשָרֵאל to give praises and thanks only to ד׳. If ְבֵני ִיְשָרֵאל would 
have departed from Egypt with misdirected gratitude, it would have 
undermined the entire ְיִציַאת ִמְצַרִים and would have distorted its 
important lessons. 
 There are many valuable lessons we can learn from the fact 
that ד׳ did not want ַפְרֹעה to receive any recognition. However, there is 
one important lesson that can easily be overlooked: We must carefully 
think about all the people who help us (daily, weekly, or even once in a 
lifetime) and then show gratitude to them all. 

Adapted from: Peninim on the Torah (with kind permission from Rabbi A.L. Scheinbaum)  

ַע ְיהּוָדה לֵײּב ַזַצ״ל ר׳  was born in Grodno, Russia, to ר׳ ְיהֹושֻׁ
ין ְנָימִּ יְנָדא  Diskin. At the age of 14 he married ָשָרה and ּבִּ הִּ
יָכה Broide. He received ָרֵחל  at 18. When he was 25 he ְסמִּ

took over his father's position as ָרב of Lomza. He served as ָרב in Lomza, 
Mezritch, Kovno, Shklov, Brisk, and finally, in 1878, he moved to ְשָרֵאל  .ֶאֶרץ יִּ
He became the leader of the י ם community in ַאְשְכַנזִּ  In 1881 he .ְירּוָשַליִּ
established the Diskin Orphanage and opened יָבה ֹאֶהל ֹמֶשה  Together .ְישִּ
with ים ים he fought against the ,ַזַצ״ל Sonnenfeld ר׳ יֹוֵסף ַחיִּ ילִּ  His every .ַמְשכִּ
gesture was dictated by ֲהָלָכה and he valiantly battled those who tried to 
introduce secular institutions and were lax in ֲהָלָכה, especially ְצֹות ָהָאֶרץ  מִּ
like יָטה  .ְשמִּ

 כ״ט טבת
5577 — 5658 
1817 — 1898 

When ַע ְיהּוָדה לֵײּב  moved to ַזַצ״ל Diskin ר׳ ְיהֹושֻׁ
a  new  apartment,  he  hired  a  porter  to 
carry  the  packages.  On  one  trip,  the 
porter carried two chests of ִחּדּוֵשי ּתֹוָרה. 
R'    Diskin    was    uncharacteristically 
adamant that the top chest remain on 
top. As he followed the porter, watching 
that  the  chests  remain  in  the  correct 
order, he explained to the puzzled fellow, 
“The top chest has my father’s writings. It 
would be wrong if my writings would be on top of his, 
even for one moment!”  

TorahThoughts

This week's Pirchei Weekly is dedicated

A talmid in the Philadelphia Yeshivah 
was once feeling very sick and was 

rushed to the hospital.

R’ Elya stayed for a few days, and 
even held several klal meetings in 

the hospital waiting room.

The doctor came back with the information. R’ 
Elya carefully researched all the details and 

was comfortable with the experimental therapy:

The experimental therapy 
was an amazing success.

A new top doctor came to the room.

The complicated blood work 
involved many days of repeat tests.

I ran all the 
usual tests and 
cannot not find 

the cause.

I’m wondering 
if this is a very rare 
disease. Let’s run a 

series of blood work, 
and we’ll have them 
reviewed by a few 
specialized labs.

B’siyatta diShmaya, I 
discussed the experimental 

therapy with the top specialists 
in country. Im yirtzeh Hashem, 

you’re going to be transferred 
tomorrow. Refuah sheleimah. 

Now I can go home.

Please excuse me if 
I have to leave in the middle 

of the meeting. So far, all the 
doctors have no real knowledge 

of the disease. If I notice any 
new doctor I will need to 

interrupt and speak to him…

א‘ ניסן   2009 - 1924  5769 - 5684

R’ Eliyahu Svei זצ״ל, son of R’ Shmuel Leib (a תלמיד מבהק of R’ Boruch Ber Leibowitz) was born 
in Slabodka, Lithuania, on תענית אסתר. As a boy, he studied at the Slabodka תלמּוד ּתֹורה. Before 
his בר מצוה, just prior to WWII, his family fled to the U.S. He first learned at ישיבה ּתֹורה ודעת 
as a close תלמיד of R’ Shlomo Heiman זצ״ל. Later, he studied under ר׳ ַאהרן Kotler and became 
a תלמיד מבהק. After WWII, R’ Elya traveled to ארץ ישראל and learned under the Brisker רב, 
 .Partzovitz ר׳ נחּום of חברּותא He was also a .ר׳ איסר זלמן מלצר Soloveitchik, and ר׳ יצחק זאב הלוי
He returned to the U.S. and married דבֹורה, the daughter of ר׳ ַאברהם Kalmanovitz, ישיבת מיר 
 Philadelphia, a position he held for 52 ישיבת of ראׁש ישיבה In the mid-’50s, he became .ראׁש
years. His התמדה ,ירַאת שמים and שעּורים were legendary. As a leader of the גדולי הּתורה מֹועצת, 

he successfully fought many battles to protect מסֹורת אבֹותינּו.

Doctor, have 
you treated this disease 

before? Do you perhaps know 
of any hospital in the country 

that specializes in this 
disease?

This is a very 
rare disease. I’ve 

recently heard of a 
hospital in another 

state that is working 
on an experimental 

therapy…
Baruch 

Hashem! Gevaldig! Please 
help me. I just need a name 
and number of the person 
to speak to, and I’ll do 

the rest.

Yisrael, I’m going to 
be staying here with you 

until they can come up with 
the diagnosis and suggest 

a cure.

…Rebbi, thank 
you… but … but … it’s 
so close to Pesach! 
Your family, and Klal 

Yisrael, also need 
you…

Yisrael, 
don’t worry 

about me. I have 
permission.

…and R’ Elya 
literally saved my life! 

In fact, his dedication and 
love for every ben Torah was 

the same… but in my case he 
was able to show it very 

obviously!
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*Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.

לע״נ ר׳ משה צבי בן הר׳ טוביה  הלוי זצ״ל

ָך ֹּאֶמר ה׳ ֶאל מֶֹּשה ֱאמֹּר ֶאל ַאֲהרֹּן ַקח ַמטְּ מֹות ז׳:י״ט(… ַוי )שְּ  
 And ה׳ said to מֶֹּשה, “Say to ַאֲהרֹּן, “Take your staff...” 
״י .was designated to strike the river ,מֶֹּשה not ,ַאֲהרֹּן   ַרשִׁ
explains that the river had protected the infant מֶֹּשה when his mother 
placed  his  basket  in  it.  It  would  be  wrong  for  him  to  be  the 
instrument to inflict a plague upon it. If the ּתֹוָרה considers it proper 
to  demonstrate  gratitude  to  an  inanimate  object,  which  has  no 
feelings, surely one must be careful to show gratitude to a fellow 
man, who has very strong feelings. 

∞ ∞ ∞ ∞ ∞ 
 Baruch  Malinowitz  is  a  great  Jewish  philanthropist.  His 
charitable donations have helped thousands of individuals as well as 
countless ּתֹוָרה institutions. Each year on ֻסּכֹות, Baruch and his family 
travel to spend the יֹום טֹוב in ם רּוָשַליִׁ  One year, he decided to hire a .יְּ
ָדָקה  R' Dovid Ellinson. This individual was hired not to relieve ,ַגַבאי צְּ
him of the responsibility of dealing with the requests, but to allow 
him the time to listen to each story.  
 Baruch  would  hand  each  person  a  card  to  give  to  R' 
Ellinson. There were 5 different cards, each with a code — which only 
R' Baruch and R' Ellinson knew  —  denoting a specific amount of 
money. However, there was one additional interesting stipulation — 
if he ever felt that Baruch had misjudged the situation, R' Ellinson had 
full  rights  to  overrule  Baruch’s  judgment  and  substitute  his  own 
assessment. The system worked perfectly for the first two weeks, 
until R' Yitzchak Kleiner walked through the door. 
 R' Kleiner came to Baruch in tears and began. “Twenty-two 
years ago my nephew was born with a growth near his brain. Since 
this  was  a  non-threatening  tumor,  the  doctors  advised  against 
surgery. Now the young man is engaged and the tumor just became 
aggressive. The doctors have warned that without surgery he has less 
than three months to live. Only the doctors in America are willing to 
operate. But there is no insurance —” 
 Moved by R' Kleiner’s story, Baruch tried to reassure him 

and gave him the highest-level card, indicating that R' Ellinson should 
give him the largest allotted donation. 
 The next morning there was a knock on Baruch’s door. It 
was R' Ellinson, his ָדָקה  .ַגַבאי צְּ
 “I was hoping you would come. I know exactly what this is 
about.” But Baruch had no idea what his trusted ַגַבאי was about to 
tell him.  
 “I have to share with you an incredible story. Twenty-four 
years ago, my wife and I lived in an apartment. We had a 2-year-old 
and a 3-month-old. One day a terrible fire broke out. My wife thought 
that I had run out with both children, but I had taken only our oldest. 
We looked at each other and realized what had happened. We were 
crying and begging the firemen to allow us to go back for our baby, 
but they insisted that if we went back upstairs we would never come 
down alive. 
 “Providentially, at that very moment, a bus stopped at the 
behest of a thoughtful passenger who insisted on getting off to see if 
he could help. He was informed of the situation and was warned not 
to  attempt  to  go  upstairs.  But  —  thankfully  —  he  ignored  this 
warning. He unobtrusively made his way to the back of the building, 
climbed the fire escape and, through Herculean efforts, saved the 
baby’s life and delivered him back into his mother’s arms.” 
 R' Ellinson looked at Baruch, tears rolling down his cheeks. 
“The man who saved my child’s life is R' Moshe Kleiner — the sick 
boy’s father.”  
 Regaining his composure, R' Ellinson continued, “The  ָגָחה ַהשְּ
ית ָרטִׁ  is obvious. Twenty-four years ago he saved my child’s life, and פְּ
now he needs me to help save his son’s life. What would my life be if 
he hadn’t been there at that moment? I owe him everything. I beg 
you to please help the boy have a fighting chance to live.” 
 Baruch needed no further encouragement. He covered the 
entire cost of the surgery, and the young man’s life was saved. 

Adapted from: Aleinu L’shabeyach (with kind permission from ArtScroll) 

 There  are  various  equally  acceptable  methods  that  a 
person may employ to fulfill this obligation. 

 One may read each סּוק  twice followed by the פָּ

corresponding ְרּגּום סּוק The last .תַּ  should be reread after פָּ
the  last  ְרּגּום  so  that  one  ends  off  with  words  of  תַּ
ה ן רפ״ה:ו) תֹורָּ ְלחָּ שֻׁ רּוְך הַּ   .(עָּ
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ַנִים ִמְקָרא  ת ׁשְ ִהְלכוֹו
וּום ְר�ּו ְוֶאָחד תּוַ

Halacha 
Corner

There's a new Pirchei hotline! Call now - 718-663-0212

Learning Contest ערב שבת

Dear Talmid, 
 There is no lack of amazing stories 
that  demonstrate  the  sheer  brilliance  of  R' 
Yehoshua Yehuda Leib Diskin ַזַצ״ל. For example, 
he once looked at a tree and told a companion 
the  number  of  leaves  on  the  tree.  When 
someone questioned the total, he asked the 
person to tear off a branch without showing it 
to him. He then looked at the tree and gave the 
new total, which was the original total minus 
the number of leaves on the branch. 
 However, when it came to learning, R' 
Diskin would put in great effort, and had his 
difficulties too.  
 When R' Diskin was ָרב in Lomza, his 

day of learning and giving shiurim ended with a 
nightly study session with a ַתְלִמיד for six hours 
at a stretch. His ַחְברּוָתא recorded his 
experiences in brief in a ֵסֶפר: 
 "When  reaching  a  difficult point 
during the nightly learning hours, the ָרב would 
sink deep in thought, standing motionless for a 
long time, [and] grappling with the questions ... 
that were overtaking his whole being ... There 
were times when, even after concentrating so, 
the answers still evaded him.  
 “In such an instance, he would ask 
me to repeat the ְגָמָרא aloud, word by word, 
while he paced the length and breadth of the 
room, totally absorbed... until he would burst 

into tears. Turning to the wall, he would cry out 
in prayer, ‘ֲעֵנִני ד׳ ֲעֵנִני — enlighten my eyes with 
Your תֹוָרה.’ He would then put ְצָדָקה in 
a  ֶּפּוׁשקע for the poor in ֶאֶרץ ִיְשָרֵאל and pray for 
 ”.ַרב ֵמִאיר ַבַעל ַהֵנס of ְזכּות s assistance, in the’ד׳
 My ַתְלִמיד, R' Yehoshua Yehuda Leib 
Diskin ַזַצ״ל may have been able to reach great 
heights in תֹוָרה with his brilliance alone, but he 
was learning תֹוַרת ד׳, and wanted to understand 
the true ְּפַׁשט. Is it any wonder that he was from 
greatest ְגדֹוֵלי ִיְשָרֵאל in his generation?  
 

 ְיִהי ִזְכרֹו ָברּוְך! 
 

 ֶרִבי Your  ,ְבְיִדידּות
A letter from a rebbi — based on interviews 

Contest שובבים
The 4th Annual Pirchei

 This week is the second of six weeks of the ׁשֹוְבִבי״ם 
contest.  
 
 The ֲחזֹון ִאיׁש once told someone that  ַמֲאִריִכין לֹו ָיָמיו
  will  be  blessed  with  long  [ַמֲעִביר  ִסְדָרה one who is] — ּוְׁשנֹוָתיו
life (:ְבָרכֹות ַדף ח), a guaranteed ְבָרָכה of long life from ר׳ ַאִמי and  ר׳
 of ְבָרָכה How many weeks would we travel for a .הּוָנא ַבר ְיהּוָדה
ינּו ַהָקדֹוׁש from ִיְרַאת ָׁשַמִים  then added, “If we are ֲחזֹון ִאיׁש The ?ַרבֵּ
lax in this ִחיּוב ְדַרָבָנן, we are lacking in ֱאמּוַנת ַצִדיִקים.” 
 
 It is noteworthy that R’ Moshe Feinstein ַזַצ״ל writes that 
the ִחּיּוב of ְׁשַנִים ִמְקָרא ְוֶאָחד ַתְרּגּום is equal in importance to all 
  .ִמְצֹות ְדַרָבָנן
 
 The   Pirchei   Agudas   Yisroel Newsletter  ְׁשַנִים ִמְקָרא ְוֶאָחד
 :program has been designed as follows ַתְרּגּום
 

Boys from 1st and 2nd grade should complete the ָפָרָׁשה 
until ִני  .ׁשֵּ

3rd grade until ְׁשִליִׁשי. 
4th grade until ְרִביִעי. 
5th grade until ֲחִמיִׁשי. 
6th grade until ִׁשִׁשי. 
7th and 8th grades should complete the entire ָפָרָׁשה. 

 
 To join the contest, please send a weekly fax signed by a 
parent to 718 506 9633 – include your grade, name, school, city, 
state, contact and fax #. Participants will be entered in a raffle for 
a beautiful set of ִמְקָראֹות ְּגדֹולֹות חּוָמִׁשים. 
 
 We will אי״ה be announcing the names of those who are 
entered into the ְׁשַנִים ִמְקָרא ְוֶאָחד ַתְרּגּום contest (faxes must be 
received by Sunday at 7:00 p.m.).  
 
 Below are the current contestants: 
 
Grade 1 – Yoel Baruch Czeisler, Yehuda Fireworker, Elazar Hirsch, 
Ahron Huss,  Moshe Lazor,  Shmuel Lebowitz, Moshe Mandelbaum, 
Chaim Kalman Rubinstein, Nosson Eliyah Teller, Shmuel  
Weingarten;  Yeshiva  Torah  Vodaas;  Brooklyn,  NY; Yisroel Gross, 
Eliyohu Pitter, Fallsburg Cheder School, Fallsburg, NY. 
 
Grade 2 – Avrohom Chaim Toplan, Yeshiva Ketana Bensonhurst; 
Efraim Friedman, Yonatan Dovid Moradi, Shlomo Zalman Salgo, 
Nesanel Vaiselberg, Dovi Worenklein, Yeshiva Torah Vodaas; 
Brooklyn, NY; Shmulie Nebenzahl,  Yeshiva  Orchos  Chaim; Moshe 
Lasar, Yeshiva Shaare Tzion; Lakewood, NJ. 
 

Grade 3 – Nesanel Yehuda Keller, Yeshiva Chaim Berlin; Moshe 
Bentzion Blum, Moshe Brachfeld, Shmuel Hass, Shaya Landau, 
Motti Neuman,  Yisroel Silberberg,  Tzvi Eli Stern,  Yeshiva Torah 
Vodaas; Brooklyn, NY; Nachman Berger, Mordechai Bergstein, 
Yitzchok Daum, Nosson Koppel, Gershon Korb, Yisroel Presser, 
Dovid Lemberger, Menachem Halevi Sommers, Nosson Meir 
Wenger, Aryeh Leib Wikler, Yeshiva Toras Aron; Lakewood, NJ; 
Avromi Atlas, Shmuel Moshe Brody, Yossi Cohen, Dovi Feldman, 
Yissachar Dov Goodman, Binyamin Knoll, Moishe Rosen, Yisroel 
Yaacov Salazar, Shmuel Yakov Schamann, Dovid Shnidman, Avrumi 
Wagner, Binyomin Weinstein, Yaakov Wolf, Yeshivas Kochav 
Yitzchok, Baltimore, MD. 
 
Grade 4 – Eliyohu  Helberg,  Yeshiva  Tiferes  Elimelech;  Gavriel 
Barach, Yaakov Bergman, Avrohom Meir Fried, Moshe Shmuel 
Guttman,  Ari  Korsinsky,  Shuey  Lang,  Yerachmiel  Lasker,  Dovi 
Mendelovitz, Dovid Silbert, Dovi Werner, Yitzy Yaiche, Yeshiva Torah 
Vodaas; Brooklyn, NY; Refoel Shmuel Ehrman, Yeshaya Gross,  
Meshulem Knopfler, Gershon Pitter, Nosson Mayer Weisberger, 
Fallsburg Cheder School, Fallsburg, NY; Aryeh Baron, Uri Simcha 
Ginsparg, Levi Gutkin, Tani Nudell, Yonah Pike, Uziel Ruben, Akiva 
Tukarskiy, Yaakov Meir Tuman, Dovi Weinberg, Yitzchok Simkin, 
Yeshiva Tiferes Tzvi, Chicago, IL; Ami Hefter, Yeshivas Kochav 
Yitzchok, Baltimore, MD. 
 
Grade 5 – Meir Stimler, Mirrer Yeshiva Ketana; Yaakov Ezra Meller, 
Azaria Toplan, Yeshiva Ketana Bensonhurst; Yitzy Merav, Yeshiva 
Torah Vodaas; Brooklyn, NY; Shloime Aron, Yeshivas Ohr Boruch 
D’Veitzen, Chicago, IL; Dovi Danziger, Yaakov Yitzchok Feldman, 
Simcha Hopfer, Binyomin Knopf, Mordechai Radzyner, Mordechai 
Schubert,   Avrohom   Simcha   Stoll,   Yeshivas   Kochav   Yitzchok, 
Baltimore, MD; Dovid Bodenstein, Menachem Klein, Yaakov Klein, 
Eliezer Lerman, Simcha Levovitz, Sholom Nosson Schnurmann, 
Ahron Stein, Sholom Weinberg, Yeshiva Derech Hatorah, Cleveland, 
OH. 
 
Grade 6 – Eliezer Abba Toplan, Yeshiva Ketana Bensonhurst; Yitzi 
Lang, Tzvi Elimelech Levitin, Yeshiva Torah Vodaas; Brooklyn,  NY. 
 
Grade 7 – Moshe Levy, Yeshiva Ketana Bensonhurst; Brooklyn,  NY. 
 
Grade 8 – Sholom Aharon Meller, Yeshiva Ketana Bensonhurst; 
Brooklyn,  NY;  Menachem  Cohen,  Ezra  Doron,  Yeshaya  Fund, 
Nosson Green, Aharon Gudosham, Eliyahu Gutman, Noach Hess, 
Tzvi Kacerman, Yeshaya A. Kanner, Reuven Kassin, Eliezer Kastan, 
Moishy Lesser, Shlomo Malakh, Tzvi Max, Yeshaya Miller, Yossi  
Pollak, Aharon Chaim Roporrowitz, Dovi Weinberger, Nosson Meir 
Weisberg, Yeshiva Bais HaTorah; Lakewood, NJ. 
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*Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.

לע״נ ר׳ משה צבי בן הר׳ טוביה  הלוי זצ״ל

ָך ֹּאֶמר ה׳ ֶאל מֶֹּשה ֱאמֹּר ֶאל ַאֲהרֹּן ַקח ַמטְּ מֹות ז׳:י״ט(… ַוי )שְּ  
 And ה׳ said to מֶֹּשה, “Say to ַאֲהרֹּן, “Take your staff...” 
״י .was designated to strike the river ,מֶֹּשה not ,ַאֲהרֹּן   ַרשִׁ
explains that the river had protected the infant מֶֹּשה when his mother 
placed  his  basket  in  it.  It  would  be  wrong  for  him  to  be  the 
instrument to inflict a plague upon it. If the ּתֹוָרה considers it proper 
to  demonstrate  gratitude  to  an  inanimate  object,  which  has  no 
feelings, surely one must be careful to show gratitude to a fellow 
man, who has very strong feelings. 

∞ ∞ ∞ ∞ ∞ 
 Baruch  Malinowitz  is  a  great  Jewish  philanthropist.  His 
charitable donations have helped thousands of individuals as well as 
countless ּתֹוָרה institutions. Each year on ֻסּכֹות, Baruch and his family 
travel to spend the יֹום טֹוב in ם רּוָשַליִׁ  One year, he decided to hire a .יְּ
ָדָקה  R' Dovid Ellinson. This individual was hired not to relieve ,ַגַבאי צְּ
him of the responsibility of dealing with the requests, but to allow 
him the time to listen to each story.  
 Baruch  would  hand  each  person  a  card  to  give  to  R' 
Ellinson. There were 5 different cards, each with a code — which only 
R' Baruch and R' Ellinson knew  —  denoting a specific amount of 
money. However, there was one additional interesting stipulation — 
if he ever felt that Baruch had misjudged the situation, R' Ellinson had 
full  rights  to  overrule  Baruch’s  judgment  and  substitute  his  own 
assessment. The system worked perfectly for the first two weeks, 
until R' Yitzchak Kleiner walked through the door. 
 R' Kleiner came to Baruch in tears and began. “Twenty-two 
years ago my nephew was born with a growth near his brain. Since 
this  was  a  non-threatening  tumor,  the  doctors  advised  against 
surgery. Now the young man is engaged and the tumor just became 
aggressive. The doctors have warned that without surgery he has less 
than three months to live. Only the doctors in America are willing to 
operate. But there is no insurance —” 
 Moved by R' Kleiner’s story, Baruch tried to reassure him 

and gave him the highest-level card, indicating that R' Ellinson should 
give him the largest allotted donation. 
 The next morning there was a knock on Baruch’s door. It 
was R' Ellinson, his ָדָקה  .ַגַבאי צְּ
 “I was hoping you would come. I know exactly what this is 
about.” But Baruch had no idea what his trusted ַגַבאי was about to 
tell him.  
 “I have to share with you an incredible story. Twenty-four 
years ago, my wife and I lived in an apartment. We had a 2-year-old 
and a 3-month-old. One day a terrible fire broke out. My wife thought 
that I had run out with both children, but I had taken only our oldest. 
We looked at each other and realized what had happened. We were 
crying and begging the firemen to allow us to go back for our baby, 
but they insisted that if we went back upstairs we would never come 
down alive. 
 “Providentially, at that very moment, a bus stopped at the 
behest of a thoughtful passenger who insisted on getting off to see if 
he could help. He was informed of the situation and was warned not 
to  attempt  to  go  upstairs.  But  —  thankfully  —  he  ignored  this 
warning. He unobtrusively made his way to the back of the building, 
climbed the fire escape and, through Herculean efforts, saved the 
baby’s life and delivered him back into his mother’s arms.” 
 R' Ellinson looked at Baruch, tears rolling down his cheeks. 
“The man who saved my child’s life is R' Moshe Kleiner — the sick 
boy’s father.”  
 Regaining his composure, R' Ellinson continued, “The  ָגָחה ַהשְּ
ית ָרטִׁ  is obvious. Twenty-four years ago he saved my child’s life, and פְּ
now he needs me to help save his son’s life. What would my life be if 
he hadn’t been there at that moment? I owe him everything. I beg 
you to please help the boy have a fighting chance to live.” 
 Baruch needed no further encouragement. He covered the 
entire cost of the surgery, and the young man’s life was saved. 

Adapted from: Aleinu L’shabeyach (with kind permission from ArtScroll) 

 There  are  various  equally  acceptable  methods  that  a 
person may employ to fulfill this obligation. 

 One may read each סּוק  twice followed by the פָּ

corresponding ְרּגּום סּוק The last .תַּ  should be reread after פָּ
the  last  ְרּגּום  so  that  one  ends  off  with  words  of  תַּ
ה ן רפ״ה:ו) תֹורָּ ְלחָּ שֻׁ רּוְך הַּ   .(עָּ
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ַנִים ִמְקָרא  ת ׁשְ ִהְלכוֹו
וּום ְר�ּו ְוֶאָחד תּוַ
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Corner

There's a new Pirchei hotline! Call now - 718-663-0212

Learning Contest ערב שבת

Dear Talmid, 
 There is no lack of amazing stories 
that  demonstrate  the  sheer  brilliance  of  R' 
Yehoshua Yehuda Leib Diskin ַזַצ״ל. For example, 
he once looked at a tree and told a companion 
the  number  of  leaves  on  the  tree.  When 
someone questioned the total, he asked the 
person to tear off a branch without showing it 
to him. He then looked at the tree and gave the 
new total, which was the original total minus 
the number of leaves on the branch. 
 However, when it came to learning, R' 
Diskin would put in great effort, and had his 
difficulties too.  
 When R' Diskin was ָרב in Lomza, his 

day of learning and giving shiurim ended with a 
nightly study session with a ַתְלִמיד for six hours 
at a stretch. His ַחְברּוָתא recorded his 
experiences in brief in a ֵסֶפר: 
 "When  reaching  a  difficult point 
during the nightly learning hours, the ָרב would 
sink deep in thought, standing motionless for a 
long time, [and] grappling with the questions ... 
that were overtaking his whole being ... There 
were times when, even after concentrating so, 
the answers still evaded him.  
 “In such an instance, he would ask 
me to repeat the ְגָמָרא aloud, word by word, 
while he paced the length and breadth of the 
room, totally absorbed... until he would burst 

into tears. Turning to the wall, he would cry out 
in prayer, ‘ֲעֵנִני ד׳ ֲעֵנִני — enlighten my eyes with 
Your תֹוָרה.’ He would then put ְצָדָקה in 
a  ֶּפּוׁשקע for the poor in ֶאֶרץ ִיְשָרֵאל and pray for 
 ”.ַרב ֵמִאיר ַבַעל ַהֵנס of ְזכּות s assistance, in the’ד׳
 My ַתְלִמיד, R' Yehoshua Yehuda Leib 
Diskin ַזַצ״ל may have been able to reach great 
heights in תֹוָרה with his brilliance alone, but he 
was learning תֹוַרת ד׳, and wanted to understand 
the true ְּפַׁשט. Is it any wonder that he was from 
greatest ְגדֹוֵלי ִיְשָרֵאל in his generation?  
 

 ְיִהי ִזְכרֹו ָברּוְך! 
 

 ֶרִבי Your  ,ְבְיִדידּות
A letter from a rebbi — based on interviews 

Contest שובבים
The 4th Annual Pirchei

 This week is the second of six weeks of the ׁשֹוְבִבי״ם 
contest.  
 
 The ֲחזֹון ִאיׁש once told someone that  ַמֲאִריִכין לֹו ָיָמיו
  will  be  blessed  with  long  [ַמֲעִביר  ִסְדָרה one who is] — ּוְׁשנֹוָתיו
life (:ְבָרכֹות ַדף ח), a guaranteed ְבָרָכה of long life from ר׳ ַאִמי and  ר׳
 of ְבָרָכה How many weeks would we travel for a .הּוָנא ַבר ְיהּוָדה
ינּו ַהָקדֹוׁש from ִיְרַאת ָׁשַמִים  then added, “If we are ֲחזֹון ִאיׁש The ?ַרבֵּ
lax in this ִחיּוב ְדַרָבָנן, we are lacking in ֱאמּוַנת ַצִדיִקים.” 
 
 It is noteworthy that R’ Moshe Feinstein ַזַצ״ל writes that 
the ִחּיּוב of ְׁשַנִים ִמְקָרא ְוֶאָחד ַתְרּגּום is equal in importance to all 
  .ִמְצֹות ְדַרָבָנן
 
 The   Pirchei   Agudas   Yisroel Newsletter  ְׁשַנִים ִמְקָרא ְוֶאָחד
 :program has been designed as follows ַתְרּגּום
 

Boys from 1st and 2nd grade should complete the ָפָרָׁשה 
until ִני  .ׁשֵּ

3rd grade until ְׁשִליִׁשי. 
4th grade until ְרִביִעי. 
5th grade until ֲחִמיִׁשי. 
6th grade until ִׁשִׁשי. 
7th and 8th grades should complete the entire ָפָרָׁשה. 

 
 To join the contest, please send a weekly fax signed by a 
parent to 718 506 9633 – include your grade, name, school, city, 
state, contact and fax #. Participants will be entered in a raffle for 
a beautiful set of ִמְקָראֹות ְּגדֹולֹות חּוָמִׁשים. 
 
 We will אי״ה be announcing the names of those who are 
entered into the ְׁשַנִים ִמְקָרא ְוֶאָחד ַתְרּגּום contest (faxes must be 
received by Sunday at 7:00 p.m.).  
 
 Below are the current contestants: 
 
Grade 1 – Yoel Baruch Czeisler, Yehuda Fireworker, Elazar Hirsch, 
Ahron Huss,  Moshe Lazor,  Shmuel Lebowitz, Moshe Mandelbaum, 
Chaim Kalman Rubinstein, Nosson Eliyah Teller, Shmuel  
Weingarten;  Yeshiva  Torah  Vodaas;  Brooklyn,  NY; Yisroel Gross, 
Eliyohu Pitter, Fallsburg Cheder School, Fallsburg, NY. 
 
Grade 2 – Avrohom Chaim Toplan, Yeshiva Ketana Bensonhurst; 
Efraim Friedman, Yonatan Dovid Moradi, Shlomo Zalman Salgo, 
Nesanel Vaiselberg, Dovi Worenklein, Yeshiva Torah Vodaas; 
Brooklyn, NY; Shmulie Nebenzahl,  Yeshiva  Orchos  Chaim; Moshe 
Lasar, Yeshiva Shaare Tzion; Lakewood, NJ. 
 

Grade 3 – Nesanel Yehuda Keller, Yeshiva Chaim Berlin; Moshe 
Bentzion Blum, Moshe Brachfeld, Shmuel Hass, Shaya Landau, 
Motti Neuman,  Yisroel Silberberg,  Tzvi Eli Stern,  Yeshiva Torah 
Vodaas; Brooklyn, NY; Nachman Berger, Mordechai Bergstein, 
Yitzchok Daum, Nosson Koppel, Gershon Korb, Yisroel Presser, 
Dovid Lemberger, Menachem Halevi Sommers, Nosson Meir 
Wenger, Aryeh Leib Wikler, Yeshiva Toras Aron; Lakewood, NJ; 
Avromi Atlas, Shmuel Moshe Brody, Yossi Cohen, Dovi Feldman, 
Yissachar Dov Goodman, Binyamin Knoll, Moishe Rosen, Yisroel 
Yaacov Salazar, Shmuel Yakov Schamann, Dovid Shnidman, Avrumi 
Wagner, Binyomin Weinstein, Yaakov Wolf, Yeshivas Kochav 
Yitzchok, Baltimore, MD. 
 
Grade 4 – Eliyohu  Helberg,  Yeshiva  Tiferes  Elimelech;  Gavriel 
Barach, Yaakov Bergman, Avrohom Meir Fried, Moshe Shmuel 
Guttman,  Ari  Korsinsky,  Shuey  Lang,  Yerachmiel  Lasker,  Dovi 
Mendelovitz, Dovid Silbert, Dovi Werner, Yitzy Yaiche, Yeshiva Torah 
Vodaas; Brooklyn, NY; Refoel Shmuel Ehrman, Yeshaya Gross,  
Meshulem Knopfler, Gershon Pitter, Nosson Mayer Weisberger, 
Fallsburg Cheder School, Fallsburg, NY; Aryeh Baron, Uri Simcha 
Ginsparg, Levi Gutkin, Tani Nudell, Yonah Pike, Uziel Ruben, Akiva 
Tukarskiy, Yaakov Meir Tuman, Dovi Weinberg, Yitzchok Simkin, 
Yeshiva Tiferes Tzvi, Chicago, IL; Ami Hefter, Yeshivas Kochav 
Yitzchok, Baltimore, MD. 
 
Grade 5 – Meir Stimler, Mirrer Yeshiva Ketana; Yaakov Ezra Meller, 
Azaria Toplan, Yeshiva Ketana Bensonhurst; Yitzy Merav, Yeshiva 
Torah Vodaas; Brooklyn, NY; Shloime Aron, Yeshivas Ohr Boruch 
D’Veitzen, Chicago, IL; Dovi Danziger, Yaakov Yitzchok Feldman, 
Simcha Hopfer, Binyomin Knopf, Mordechai Radzyner, Mordechai 
Schubert,   Avrohom   Simcha   Stoll,   Yeshivas   Kochav   Yitzchok, 
Baltimore, MD; Dovid Bodenstein, Menachem Klein, Yaakov Klein, 
Eliezer Lerman, Simcha Levovitz, Sholom Nosson Schnurmann, 
Ahron Stein, Sholom Weinberg, Yeshiva Derech Hatorah, Cleveland, 
OH. 
 
Grade 6 – Eliezer Abba Toplan, Yeshiva Ketana Bensonhurst; Yitzi 
Lang, Tzvi Elimelech Levitin, Yeshiva Torah Vodaas; Brooklyn,  NY. 
 
Grade 7 – Moshe Levy, Yeshiva Ketana Bensonhurst; Brooklyn,  NY. 
 
Grade 8 – Sholom Aharon Meller, Yeshiva Ketana Bensonhurst; 
Brooklyn,  NY;  Menachem  Cohen,  Ezra  Doron,  Yeshaya  Fund, 
Nosson Green, Aharon Gudosham, Eliyahu Gutman, Noach Hess, 
Tzvi Kacerman, Yeshaya A. Kanner, Reuven Kassin, Eliezer Kastan, 
Moishy Lesser, Shlomo Malakh, Tzvi Max, Yeshaya Miller, Yossi  
Pollak, Aharon Chaim Roporrowitz, Dovi Weinberger, Nosson Meir 
Weisberg, Yeshiva Bais HaTorah; Lakewood, NJ. 
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 לע״נ ר׳ ישראל בן אברהם ז"ל 
לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י

ת ֵלב ַפְרֹעה    ה אֶׁ ם … ֲאִני ַאְקשֶׁ ת ַעִמי … ְולֹא ִיְשַמע ֲאֵלכֶׁ ת ִצְבֹאַתי אֶׁ ְוהֹוֵצאִתי אֶׁ
ץ ִמְצַרִים  רֶׁ …ְבֵני ִיְשָרֵאל ֵמאֶׁ  

 And I shall harden ַפְרֹעה’s heart … And he will not listen to you 
… And I shall take out My legions, My people ְבֵני ִיְשָרֵאל, from the land 
of Egypt…” (ְשמֹות ז׳:ג׳,ד׳) 
 Why was it necessary to harden ַפְרֹעה’s heart? What would 
have been different if ַפְרֹעה would have allowed the Jews to leave? R' 
Chaim Friedlander ַזַצ״ל explains: Had ַפְרֹעה heeded ה  s demand to’ֹמשֶׁ
release ְבֵני ִיְשָרֵאל from Egypt, we might be grateful in some manner to 
 .to be thankful to anyone but Him ְבֵני ִיְשָרֵאל did not want הקב״ה .ַפְרֹעה
Consequently, He created a situation where it was obvious that only 
 .ִמְצַרִים without any “assistance” – took us out of – הקב״ה
 The ִמְדָרש teaches us the extent to which we must recognize 
our benefactor so that we can feel gratitude towards that person.  ה ֹמשֶׁ
 ,who was striking a Jew. When this became known ִמְצִרי killed a ַרֵבינּו
ה  was forced to flee the country, fearing for his life, and he came to ֹמשֶׁ
 s daughters were pushed away by the local’ִיְתרֹו One day, as .ִמְדָין
shepherds, ה  .stepped in and dispersed the would-be attackers ֹמשֶׁ
When the girls came home, they told ִיְתרֹו that an ִאיש ִמְצִרי had 
rescued them. The simple explanation is that ה  was dressed like a ֹמשֶׁ
 who had intervened on their ִמְצִרי so they thought that it was a ,ִמְצִרי
behalf. 
 The ִמְדָרש interprets the words differently by first citing a 
 A man was bitten by a wild donkey and ran to the river to cool off .ָמָשל

the stinging bite. When he reached the river, he saw a child drowning 
and jumped in to save him. The child told the man, “If not for you, I 
would have drowned.” The man replied, “If not for the wild donkey, I 
would not have been here to save you.” 
 When ִיְתרֹו’s daughters thanked ה  for saving them, he told ֹמשֶׁ
them, “Do not thank me; thank the ִמְצִרי that I killed. If not for him, I 
would not be here today.” Thus, when ִיְתרֹו’s daughters spoke of a 
ה whom ִמְצִרי having saved them, they were referring to the ִמְצִרי  ֹמשֶׁ
had killed. The words of ִיְתרֹו’s daughters can be interpreted as, “a 
ה who caused ִמְצִרי rescued us” — the ִמְצִרי  s running away is what’ֹמשֶׁ
saved them. 
 As noted above, ד׳ did not want us to have any trace of 
gratitude towards ַפְרֹעה. The purpose of hardening ַפְרֹעה’s heart was to 
direct ְבֵני ִיְשָרֵאל to give praises and thanks only to ד׳. If ְבֵני ִיְשָרֵאל would 
have departed from Egypt with misdirected gratitude, it would have 
undermined the entire ְיִציַאת ִמְצַרִים and would have distorted its 
important lessons. 
 There are many valuable lessons we can learn from the fact 
that ד׳ did not want ַפְרֹעה to receive any recognition. However, there is 
one important lesson that can easily be overlooked: We must carefully 
think about all the people who help us (daily, weekly, or even once in a 
lifetime) and then show gratitude to them all. 

Adapted from: Peninim on the Torah (with kind permission from Rabbi A.L. Scheinbaum)  

ַע ְיהּוָדה לֵײּב ַזַצ״ל ר׳  was born in Grodno, Russia, to ר׳ ְיהֹושֻׁ
ין ְנָימִּ יְנָדא  Diskin. At the age of 14 he married ָשָרה and ּבִּ הִּ
יָכה Broide. He received ָרֵחל  at 18. When he was 25 he ְסמִּ

took over his father's position as ָרב of Lomza. He served as ָרב in Lomza, 
Mezritch, Kovno, Shklov, Brisk, and finally, in 1878, he moved to ְשָרֵאל  .ֶאֶרץ יִּ
He became the leader of the י ם community in ַאְשְכַנזִּ  In 1881 he .ְירּוָשַליִּ
established the Diskin Orphanage and opened יָבה ֹאֶהל ֹמֶשה  Together .ְישִּ
with ים ים he fought against the ,ַזַצ״ל Sonnenfeld ר׳ יֹוֵסף ַחיִּ ילִּ  His every .ַמְשכִּ
gesture was dictated by ֲהָלָכה and he valiantly battled those who tried to 
introduce secular institutions and were lax in ֲהָלָכה, especially ְצֹות ָהָאֶרץ  מִּ
like יָטה  .ְשמִּ

 כ״ט טבת
5577 — 5658 
1817 — 1898 

When ַע ְיהּוָדה לֵײּב  moved to ַזַצ״ל Diskin ר׳ ְיהֹושֻׁ
a  new  apartment,  he  hired  a  porter  to 
carry  the  packages.  On  one  trip,  the 
porter carried two chests of ִחּדּוֵשי ּתֹוָרה. 
R'    Diskin    was    uncharacteristically 
adamant that the top chest remain on 
top. As he followed the porter, watching 
that  the  chests  remain  in  the  correct 
order, he explained to the puzzled fellow, 
“The top chest has my father’s writings. It 
would be wrong if my writings would be on top of his, 
even for one moment!”  

TorahThoughts

This week's Pirchei Weekly is dedicated

A talmid in the Philadelphia Yeshivah 
was once feeling very sick and was 

rushed to the hospital.

R’ Elya stayed for a few days, and 
even held several klal meetings in 

the hospital waiting room.

The doctor came back with the information. R’ 
Elya carefully researched all the details and 

was comfortable with the experimental therapy:

The experimental therapy 
was an amazing success.

A new top doctor came to the room.

The complicated blood work 
involved many days of repeat tests.

I ran all the 
usual tests and 
cannot not find 

the cause.

I’m wondering 
if this is a very rare 
disease. Let’s run a 

series of blood work, 
and we’ll have them 
reviewed by a few 
specialized labs.

B’siyatta diShmaya, I 
discussed the experimental 

therapy with the top specialists 
in country. Im yirtzeh Hashem, 

you’re going to be transferred 
tomorrow. Refuah sheleimah. 

Now I can go home.

Please excuse me if 
I have to leave in the middle 

of the meeting. So far, all the 
doctors have no real knowledge 

of the disease. If I notice any 
new doctor I will need to 

interrupt and speak to him…

א‘ ניסן   2009 - 1924  5769 - 5684

R’ Eliyahu Svei זצ״ל, son of R’ Shmuel Leib (a תלמיד מבהק of R’ Boruch Ber Leibowitz) was born 
in Slabodka, Lithuania, on תענית אסתר. As a boy, he studied at the Slabodka תלמּוד ּתֹורה. Before 
his בר מצוה, just prior to WWII, his family fled to the U.S. He first learned at ישיבה ּתֹורה ודעת 
as a close תלמיד of R’ Shlomo Heiman זצ״ל. Later, he studied under ר׳ ַאהרן Kotler and became 
a תלמיד מבהק. After WWII, R’ Elya traveled to ארץ ישראל and learned under the Brisker רב, 
 .Partzovitz ר׳ נחּום of חברּותא He was also a .ר׳ איסר זלמן מלצר Soloveitchik, and ר׳ יצחק זאב הלוי
He returned to the U.S. and married דבֹורה, the daughter of ר׳ ַאברהם Kalmanovitz, ישיבת מיר 
 Philadelphia, a position he held for 52 ישיבת of ראׁש ישיבה In the mid-’50s, he became .ראׁש
years. His התמדה ,ירַאת שמים and שעּורים were legendary. As a leader of the גדולי הּתורה מֹועצת, 

he successfully fought many battles to protect מסֹורת אבֹותינּו.

Doctor, have 
you treated this disease 

before? Do you perhaps know 
of any hospital in the country 

that specializes in this 
disease?

This is a very 
rare disease. I’ve 

recently heard of a 
hospital in another 

state that is working 
on an experimental 

therapy…
Baruch 

Hashem! Gevaldig! Please 
help me. I just need a name 
and number of the person 
to speak to, and I’ll do 

the rest.

Yisrael, I’m going to 
be staying here with you 

until they can come up with 
the diagnosis and suggest 

a cure.

…Rebbi, thank 
you… but … but … it’s 
so close to Pesach! 
Your family, and Klal 

Yisrael, also need 
you…

Yisrael, 
don’t worry 

about me. I have 
permission.

…and R’ Elya 
literally saved my life! 

In fact, his dedication and 
love for every ben Torah was 

the same… but in my case he 
was able to show it very 

obviously!
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